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EN
Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.
-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- White color
-Material: ABS+ aluminum + AS+ PVC
- Product size: 22/13,5/13,5cm
-Water tank capacity: approx. 800ml
-Auto power off when the water tank is full, red LED will indicate that the water tank is full.
-Voltage: AC 100-240V (via AC/DC power adapter)
-Power consumption: 22.5 W.
-Dehumidification: App. 330ml/day

CHARACTERISTIC:
An air dryer is a device that effectively captures and removes excessive moisture from the air. It is perfect for poorly ventilated 
rooms, where high humidity is particularly frequent. Using a dehumidifier will help you protect yourself from harmful fungi and 
mold and will take care of your well-being.

FUNCTIONS
-Check the voltage stated on the nameplate. This tool is intended for an AC 220-240V power supply.
- Place the device on a flat surface and ensure that the dehumidifier is not exposed to direct sunlight.
-Do not place any objects near the device (30-50 cm space is recommended on all sides of the device).
-When disconnecting the plug from the outlet, hold firmly and pull the plug.
-Do not put your fingers or any objects into the device.
-Do not use the device if the cable or plug is damaged. 
-This device is intended for indoor home use only. Do not use this device outdoors.
-Do not tightly bend or coil the power cord. It may overheat.
-Do not use flammable sprays such as varnish and paint near the unit. This may cause the device to catch fire.
-Do not immerse the appliance, power cord and plug in water. Unplug the device before cleaning or after each use.
-Do not splash water directly on the cabinet or inside. This can lead to rust and damage to the electrical insulation.
-Do not use sharp objects such as knives, screwdrivers, scissors, etc. to scrape or clean the device.
-Do not place heavy or fragile objects on top of the device. Use this device only as described in this manual.
-This appliance may be used by children aged 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental abilities or 
without experience and knowledge, as long as they are supervised or have been instructed in the safe use of the appliance and 
understand it threats. Children must not play with the device. Children may not clean or maintain the appliance without supervision.
-The device may only be used with the power adapter supplied with the device.

PLACING THE DEHUMIDIFIER
Place the device on a flat, stable surface that is not subject to vibration, with a minimum distance of 30 cm between the device and 
any large object. Avoid the following locations:
-Where it is exposed to direct sunlight
-Where it is close to radiant heat sources
-Where is dusty
Any moisture in the air that is sucked into the dehumidifier creates water droplets which eventually accumulate in the water tank. The
rate at which water is collected in a tank depends on many factors such as room temperature, room size, and source of moisture. It is 
known that at low room temperature the extraction rate is also slow. The higher the humidity, the better the result.



CONNECTION AND CONFIGURATION
THE AC / DC POWER SUPPLY WILL BE HOT TO USE. THIS IS NORMAL AND NOT A PROBLEM.
1. Connect the DC plug of the AC / DC adapter to the DC power socket (on the side of the dehumidifier), then plug the AC plug of 
the AC / DC adapter into a suitable wall outlet.
2. Press the power switch, the mini dehumidifier starts working. The green LED will light. Hear and feel the air exiting from the top 
air outlet.
3. To turn off the device, press the power switch again, the dryer will stop.
4. When the water tank is full, the red LED will be on, all operations will be automatically shut down until the water tank is empty.
CLEANING
Before cleaning the device, turn off the dehumidifier and disconnect the AC / DC socket first. Use a soft cloth to clean the surface of 
the unit and a soft bristled brush to remove any dust from the air inlet and outlet grilles.
CLEANING THE INSIDE OF THE WATER TANK
The water tank cover can only be removed for cleaning. First turn off the dehumidifier and remove the plug from the socket before 
removing the water tank. Remove the water and clean the inside of the tank. After cleaning, place the lid and floating ball back into 
the desiccant dryer.
REMOVABLE WATER TANK
When the water tank is almost full, the device automatically turns off and the red LED "Water tank full" lights up. To remove the 
water tank, first turn off the dehumidifier. Then remove the water tank from the device and empty the water into the toilet or 
bathroom. Put the water tank back into the machine. To continue drying, turn the dehumidifier back on.

CAUTION
1. After use, turn off the dehumidifier.
2. Avoid using the AC adapter in wet or damp places. Place the device in a place where air ventilation is good.
3. Always keep the rear air inlet grille and the top air outlet grille clean, do not cover it with clothing, plastic bags, etc.
4. The AC / DC adapter becomes warm during use. This is normal and is not a malfunction.
5. Always keep the unit upright to avoid water leakage.

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above 
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting 
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above 
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment 
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. 
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub
zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
-Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
-Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- kolor: biały
-Materiał: ABS+ aluminum + AS+ PVC
-Rozmiar produktu: 22/13,5/13,5cm
-Pojemność zbiornika na wodę: ok. 800ml
-Automatyczne wyłączanie, gdy zbiornik na wodę jest pełny, czerwona dioda LED wskaże, że zbiornik na wodę jest pełny.
-Napięcie: AC 100-240 V (poprzez zasilacz AC / DC)
-Pobór mocy: 22,5 W.
-Osuszanie: App. 330 ml / dzień

CHARAKTERYSTYKA: 
Osuszacz powietrza to urządzenie, które skutecznie wychwytuje i usuwa nadmierną wilgoć z powietrza. Świetnie sprawdzi się w 
słabo wentylowanych pomieszczeniach, w których szczególnie często utrzymuje się większa wilgotność. Używanie osuszacza 
pomoże Ci uchronić się przed szkodliwymi grzybami i pleśnią oraz zadba o dobre samopoczucie.

FUNKCJE
-Sprawdź napięcie podane na tabliczce znamionowej. To narzędzie jest przeznaczone do zasilania elektrycznego AC 220-240V.
-Ustaw urządzenie na płaskiej powierzchni i upewnij się, że osuszacz nie jest wystawiony na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych.
-Nie umieszczaj żadnych przedmiotów w pobliżu urządzenia (zalecane 30-50 cm odstępu ze wszystkich stron urządzenia).
-Podczas odłączania wtyczki z gniazdka mocno przytrzymaj i pociągnij za wtyczkę.
-Nie wkładaj palców ani żadnych przedmiotów do urządzenia.
-Nie używaj urządzenia, jeśli kabel lub wtyczka są uszkodzone. Regularnie sprawdzaj przewód zasilający tego urządzenia. 
-To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego w pomieszczeniach. Nie używaj tego urządzenia na zewnątrz.
-Nie zwijaj mocno ani nie zwijaj przewodu zasilającego. Może się przegrzać.
-Nie używaj łatwopalnych sprayów, takich jak lakier i farba, w pobliżu urządzenia. Może to spowodować zapalenie się urządzenia.
-Nie zanurzaj urządzenia, przewodu zasilającego i wtyczki w wodzie. Odłącz urządzenie przed czyszczeniem lub po każdym użyciu.
-Nie rozpryskiwać wody bezpośrednio na obudowę lub wnętrze. Może to prowadzić do rdzewienia i zniszczenia izolacji 
elektrycznej.
-Nie używaj ostrych przedmiotów, takich jak noże, śrubokręty, nożyczki itp. Do skrobania lub czyszczenia urządzenia.
-Nie umieszczaj ciężkich ani delikatnych przedmiotów na urządzeniu. Używaj tego urządzenia tylko tak, jak jest to opisane w 
niniejszej instrukcji.
-To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, o ile są one pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Dzieci bez 
nadzoru nie mogą czyścić ani konserwować urządzenia.
-Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dostarczonym z urządzeniem.

UMIESZCZENIE OSUSZACZA
Umieść urządzenie na płaskiej, stabilnej powierzchni, która nie jest narażona na wibracje, zachowując co najmniej 30 cm odstęp 
między urządzeniem a jakimkolwiek dużym przedmiotem. Unikaj następujących lokalizacji:
-Gdzie jest wystawiony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych
-Gdzie jest blisko źródeł promieniujących ciepło
-Gdzie jest zakurzony

Jakakolwiek wilgoć w powietrzu, która jest zasysana do osuszacza, tworzy kropelki wody, które ostatecznie gromadzą się w 
zbiorniku na wodę. Szybkość zbierania wody w zbiorniku zależy od wielu czynników, takich jak temperatura w pomieszczeniu, 
wielkość pomieszczenia i źródło wilgoci. Wiadomo, że w niskiej temperaturze pokojowej szybkość ekstrakcji jest również niska. Im 
wyższa wilgotność, tym lepszy wynik.



POŁĄCZENIE I KONFIGURACJA
ZASILACZ AC / DC BĘDZIE GORĄCY PODCZAS UŻYTKOWANIA. JEST TO NORMALNE I NIE OZNACZA USTERKI.
1. Podłącz wtyczkę DC zasilacza AC / DC do gniazda zasilania DC (z boku osuszacza), a następnie podłącz wtyczkę AC zasilacza 
AC / DC do odpowiedniego gniazdka ściennego.
2. Naciśnij włącznik zasilania, mini osuszacz zacznie działać. Zapali się zielona dioda LED. Posłuchaj i poczuj, jak powietrze 
wydobywa się z górnego wylotu powietrza.
3. Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij ponownie włącznik zasilania, osuszacz zostanie zatrzymany.
4. Gdy zbiornik na wodę jest pełny, czerwona dioda LED zaświeci się, wszystkie operacje zostaną automatycznie wyłączone do 
momentu opróżnienia zbiornika.

CZYSZCZENIE
Przed czyszczeniem urządzenia wyłącz osuszacz i odłącz najpierw gniazdo AC / DC. Użyj miękkiej szmatki do czyszczenia 
powierzchni urządzenia i miękkiej szczotki z włosiem do usunięcia kurzu z kratek wlotu i wylotu powietrza.

CZYSZCZENIE WNĘTRZA ZBIORNIKA WODY
Pokrywę zbiornika wody można zdjąć tylko w celu czyszczenia. Najpierw wyłącz osuszacz i wyjmij wtyczkę z gniazdka przed 
wyjęciem zbiornika na wodę. Usuń wodę i wyczyść wnętrze zbiornika. Po oczyszczeniu umieść pokrywę i pływającą kulkę z 
powrotem w osuszaczu.

WYJMOWANY ZBIORNIK NA WODĘ
Gdy zbiornik na wodę jest prawie pełny, urządzenie automatycznie się wyłączy i zapali się czerwona dioda LED „Water tank full”. 
Aby wyjąć zbiornik na wodę, najpierw wyłącz osuszacz. Następnie wyjmij zbiornik na wodę z urządzenia i wylej wodę do toalety 
lub łazienki. Włożyć zbiornik na wodę z powrotem do urządzenia. Aby kontynuować osuszanie, włącz ponownie osuszacz.

UWAGA
1. Po zakończeniu używania wyłącz osuszacz.
2. Unikaj używania zasilacza sieciowego w mokrych lub wilgotnych miejscach. Ustaw urządzenie w miejscach, w których 
wentylacja powietrza jest dobra.
3. Tylną kratkę wlotu powietrza i górną kratkę wylotu powietrza należy zawsze utrzymywać w czystości, nie przykrywać ubraniem, 
plastikowymi torbami itp.
4. Zasilacz AC / DC nagrzewa się podczas użytkowania. Jest to normalne i nie oznacza usterki.
5. Zawsze trzymaj urządzenie w pozycji pionowej do góry, aby uniknąć wycieku wody.

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Weiße Farbe
-Material: ABS+ Aluminium + AS+ PVC
- Produktgröße: 22/13,5/13,5cm
-Wassertankkapazität: ca. 800 ml
- Automatische Abschaltung, wenn der Wassertank voll ist. Eine rote LED zeigt an, dass der Wassertank voll ist.
-Spannung: AC 100–240 V (über AC/DC-Netzteil)
-Leistungsaufnahme: 22,5 W.
-Entfeuchtung: App. 330 ml/Tag

CHARAKTERISTISCH:
Ein Lufttrockner ist ein Gerät, das überschüssige Feuchtigkeit effektiv auffängt und aus der Luft entfernt. Es eignet sich perfekt für 
schlecht belüftete Räume, in denen besonders häufig hohe Luftfeuchtigkeit herrscht. Der Einsatz eines Luftentfeuchters hilft Ihnen, 
sich vor schädlichen Pilzen und Schimmel zu schützen und sorgt für Ihr Wohlbefinden.

FUNKTIONEN
-Überprüfen Sie die auf dem Typenschild angegebene Spannung. Dieses Tool ist für eine 220-240-V-Wechselstromversorgung 
vorgesehen.
- Stellen Sie das Gerät auf eine ebene Fläche und stellen Sie sicher, dass der Luftentfeuchter keiner direkten Sonneneinstrahlung 
ausgesetzt ist.
- Stellen Sie keine Gegenstände in die Nähe des Geräts (auf allen Seiten des Geräts wird ein Abstand von 30-50 cm empfohlen).
- Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, halten Sie ihn fest und ziehen Sie den Stecker.
- Stecken Sie keine Finger oder Gegenstände in das Gerät.
- Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt ist. 
-Dieses Gerät ist nur für den Heimgebrauch in Innenräumen vorgesehen. Verwenden Sie dieses Gerät nicht im Freien.
- Biegen oder wickeln Sie das Netzkabel nicht fest. Es kann überhitzen.
- Verwenden Sie keine brennbaren Sprays wie Lack und Farbe in der Nähe des Geräts. Dies kann dazu führen, dass sich das Gerät 
entzündet.
- Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel und den Stecker nicht in Wasser. Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung oder nach jedem 
Gebrauch vom Stromnetz.
- Spritzen Sie kein Wasser direkt auf den Schrank oder in das Innere. Dies kann zu Rost und Schäden an der elektrischen Isolierung 
führen.
- Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände wie Messer, Schraubendreher, Scheren usw., um das Gerät abzukratzen oder zu 
reinigen.
- Stellen Sie keine schweren oder zerbrechlichen Gegenstände auf das Gerät. Verwenden Sie dieses Gerät nur wie in diesem 
Handbuch beschrieben.
-Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder ohne Erfahrung und Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Geräts 
eingewiesen wurden und dessen Bedrohungen verstehen . Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen das Gerät nicht 
ohne Aufsicht reinigen oder warten.
-Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden.



Entfeuchter aufstellen
Stellen Sie das Gerät auf eine flache, stabile Oberfläche, die keinen Vibrationen ausgesetzt ist, mit einem Mindestabstand von 30 cm 
zwischen dem Gerät und einem großen Gegenstand. Vermeiden Sie folgende Orte:
-Wo es direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist
-Wo es in der Nähe von Strahlungswärmequellen ist
-Wo es staubig ist
Jegliche Feuchtigkeit in der Luft, die in den Luftentfeuchter gesaugt wird, erzeugt Wassertropfen, die sich schließlich im Wassertank 
ansammeln. Die Geschwindigkeit, mit der Wasser in einem Tank gesammelt wird, hängt von vielen Faktoren wie Raumtemperatur, 
Raumgröße und Feuchtigkeitsquelle ab. Es ist bekannt, dass bei niedriger Raumtemperatur die Extraktionsrate ebenfalls langsam ist. 
Je höher die Luftfeuchtigkeit, desto besser das Ergebnis.

ANSCHLUSS UND KONFIGURATION
Das AC / DC-Netzteil ist heiß zu bedienen. Dies ist normal und kein Problem.
1. Schließen Sie den DC-Stecker des AC / DC-Adapters an die DC-Steckdose (an der Seite des Luftentfeuchters) an und stecken Sie 
den AC-Stecker des AC / DC-Adapters in eine geeignete Steckdose.
2. Drücken Sie den Netzschalter. Der Mini-Luftentfeuchter beginnt zu arbeiten. Die grüne LED leuchtet auf. Hören und fühlen Sie, 
wie die Luft aus dem oberen Luftauslass austritt.
3. Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie den Netzschalter erneut. Der Trockner stoppt.
4. Wenn der Wassertank voll ist, leuchtet die rote LED und alle Vorgänge werden automatisch beendet, bis der Wassertank leer ist.

REINIGUNG
Schalten Sie vor dem Reinigen des Geräts den Luftentfeuchter aus und ziehen Sie zuerst die AC / DC-Buchse ab. Verwenden Sie ein 
weiches Tuch, um die Oberfläche des Geräts zu reinigen, und eine Bürste mit weichen Borsten, um Staub von den Lufteinlass- und -
auslassgittern zu entfernen.

REINIGUNG DES INNENRAUMS DES WASSERTANKS
Der Wassertankdeckel kann nur zur Reinigung abgenommen werden. Schalten Sie zuerst den Luftentfeuchter aus und ziehen Sie den 
Stecker aus der Steckdose, bevor Sie den Wassertank entfernen. Entfernen Sie das Wasser und reinigen Sie das Innere des Tanks. 
Setzen Sie nach der Reinigung den Deckel und die schwimmende Kugel wieder in den Trockner.

ENTFERNBARER WASSERTANK
Wenn der Wassertank fast voll ist, schaltet sich das Gerät automatisch aus und die rote LED "Wassertank voll" leuchtet auf. Um den 
Wassertank zu entfernen, schalten Sie zuerst den Luftentfeuchter aus. Nehmen Sie dann den Wassertank aus dem Gerät und gießen 
Sie das Wasser aus der Toilette oder dem Badezimmer. Setzen Sie den Wassertank wieder in die Maschine ein. Schalten Sie den 
Luftentfeuchter wieder ein, um die Entfeuchtung fortzusetzen.
VORSICHT
1. Schalten Sie den Luftentfeuchter nach Gebrauch aus.
2. Verwenden Sie das Netzteil nicht an nassen oder feuchten Orten. Stellen Sie das Gerät an einem Ort auf, an dem die Belüftung gut 
ist.
3. Halten Sie das hintere Lufteinlassgitter und das obere Lufteinlassgitter immer sauber. Decken Sie es nicht mit Kleidung, 
Plastiktüten usw. ab.
4. Der AC / DC-Adapter wird während des Gebrauchs warm. Dies ist normal und keine Fehlfunktion.
5. Halten Sie das Gerät immer aufrecht, um ein Austreten von Wasser zu vermeiden.

Informationen für den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden. Solche Geräte sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung – ein durchgestrichener Müllcontainer auf Rädern – gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der 
oben genannten Regel kann bei unsachgemäßer Entsorgung gebrauchter Geräte eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten 
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemäß verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geräte ist nicht akzeptabel. 
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. 
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.



CS
Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!

Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny
pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte

dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Bílá barva
-Materiál: ABS + hliník + AS + PVC
- Velikost produktu: 22/13,5/13,5cm
- Objem nádržky na vodu: cca 800 ml
-Automatické vypnutí, když je nádrž na vodu plná, červená LED bude indikovat, že nádrž na vodu je plná.
-Napětí: AC 100-240V (přes AC/DC napájecí adaptér)
-Příkon: 22,5W.
-Odvlhčování: App. 330 ml/den

CHARAKTERISTICKÝ:
Vysoušeč vzduchu je zařízení, které efektivně zachycuje a odstraňuje nadměrnou vlhkost ze vzduchu. Skvěle se hodí do špatně 
větraných místností, kde je obzvláště častá vysoká vlhkost. Používání odvlhčovače vám pomůže chránit se před škodlivými houbami 
a plísněmi a postará se o vaši pohodu.

FUNKCE
- Zkontrolujte napětí uvedené na typovém štítku. Tento nástroj je určen k napájení 220-240 V stř.
- Umístěte zařízení na rovný povrch a zajistěte, aby odvlhčovač nebyl vystaven přímému slunečnímu záření.
- Nepokládejte žádné předměty do blízkosti zařízení (na všech stranách zařízení se doporučuje prostor 30-50 cm).
- Při odpojování zástrčky ze zásuvky ji pevně držte a vytáhněte zástrčku.
- Nedávejte do zařízení prsty ani žádné předměty.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozený kabel nebo zástrčka. 
- Toto zařízení je určeno pouze pro domácí použití v interiéru. Nepoužívejte toto zařízení venku.
- Napájecí kabel pevně neohýbejte ani jej nesvinujte. Může se přehřát.
- V blízkosti jednotky nepoužívejte hořlavé spreje, jako jsou laky a barvy. To by mohlo způsobit vznícení zařízení.
- Neponořujte spotřebič, napájecí kabel a zástrčku do vody. Před čištěním nebo po každém použití odpojte zařízení.
- Nestříkejte vodu přímo na skříň nebo dovnitř. To může vést k rzi a poškození elektrické izolace.
- Nepoužívejte ostré předměty, jako jsou nože, šroubováky, nůžky atd., Na škrábání nebo čištění zařízení.
- Na zařízení nepokládejte těžké nebo křehké předměty. Používejte toto zařízení pouze způsobem popsaným v této příručce.
- Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo bez zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a 
rozumějí jeho hrozbám . Děti si se zařízením nesmí hrát. Děti nesmí čistit nebo udržovat spotřebič bez dozoru.
- Zařízení lze používat pouze s napájecím adaptérem dodávaným se zařízením.

UMÍSTĚNÍ ODVLHČOVAČE
Umístěte zařízení na rovný, stabilní povrch, který nepodléhá vibracím, s minimální vzdáleností 30 cm mezi zařízením a jakýmkoli 
větším předmětem. Vyhněte se následujícím umístěním:
-Pokud je vystaven přímému slunečnímu záření
-Pokud je v blízkosti zdrojů sálavého tepla
-Kde je prašan
Jakákoli vlhkost ve vzduchu nasávaná do odvlhčovače vytváří kapičky vody, které se nakonec hromadí ve vodní nádrži. Rychlost, s 
jakou se voda shromažďuje v nádrži, závisí na mnoha faktorech, jako je teplota místnosti, velikost místnosti a zdroj vlhkosti. Je 
známo, že při nízké teplotě místnosti je rychlost extrakce také pomalá. Čím vyšší je vlhkost, tím lepší je výsledek.



PŘIPOJENÍ A KONFIGURACE
NAPÁJENÍ AC / DC BUDE HORKÉ K POUŽITÍ. TO JE NORMÁLNÍ A NENÍ PROBLÉM.
1. Připojte zástrčku DC adaptéru AC / DC do zásuvky DC (na straně odvlhčovače) a poté připojte AC zástrčku adaptéru AC / DC do 
vhodné zásuvky ve zdi.
2. Stiskněte vypínač, mini odvlhčovač začne pracovat. Zelená LED se rozsvítí. Uslyšíte a ucítíte vzduch vycházející z horního 
výstupu vzduchu.
3. Chcete-li zařízení vypnout, stiskněte znovu vypínač, sušička se zastaví.
4. Když je nádrž na vodu plná, rozsvítí se červená LED, všechny operace se automaticky vypnou, dokud není nádrž na vodu prázdná.

ČIŠTĚNÍ
Před čištěním zařízení nejprve vypněte odvlhčovač a odpojte zásuvku AC / DC. K čištění povrchu jednotky použijte měkký hadřík a 
kartáčem s měkkými štětinami odstraňte veškerý prach ze vstupních a výstupních mřížek vzduchu.

ČIŠTĚNÍ VNITŘNÍ NÁDRŽE NA VODU
Kryt nádrže na vodu lze sejmout pouze za účelem čištění. Nejprve vypněte odvlhčovač a vytáhněte zástrčku ze zásuvky, než vyjmete 
nádržku na vodu. Vyjměte vodu a vyčistěte vnitřek nádrže. Po vyčištění vložte víko a plovoucí kouli zpět do sušičky.

VYJÍMATELNÁ NÁDRŽ NA VODU
Když je nádrž na vodu téměř plná, zařízení se automaticky vypne a rozsvítí se červená LED „Nádrž na vodu plná“. Chcete-li nádrž 
na vodu vyjmout, nejprve vypněte odvlhčovač. Poté vyjměte nádržku na vodu ze zařízení a vylijte vodu z toalety nebo koupelny. 
Vložte nádržku na vodu zpět do přístroje. Chcete-li pokračovat v odvlhčování, odvlhčovač znovu zapněte.

POZOR
1. Po použití odvlhčovač vypněte.
2. Nepoužívejte AC adaptér na vlhkých nebo vlhkých místech. Umístěte zařízení na místo, kde je dobrá ventilace vzduchu.
3. Zadní mřížku přívodu vzduchu a horní mřížku výstupu vzduchu udržujte vždy čistou, nezakrývejte ji oblečením, plastovými sáčky 
atd.
4. AC / DC adaptér se během používání zahřívá. To je normální a nejedná se o závadu.
5. Jednotku vždy udržujte ve svislé poloze, aby nedošlo k úniku vody.

Informace pro spotřebitele o nakládání s odpadem z elektrických a elektronických zařízení:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení se nesmí dávat s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být 
shromažďováno selektivně, což je označeno připojeným označením - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla může v případě nesprávné likvidace použitého zařízení představovat ohrožení životního prostředí a lidského 
zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atd. Aby se předešlo
výše uvedené hrozbě, měly by být tyto součásti shromažďovány a řádně zpracovány specializovanými společnostmi. Samočinná 
demontáž opotřebovaného zařízení je nepřijatelná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, 
včetně recyklace odpadních zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
-Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
-S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Couleur blanche
-Matériau: ABS + aluminium + AS + PVC
- Taille du produit : 22/13,5/13,5cm
-Capacité du réservoir d'eau : environ 800 ml.
-Mise hors tension automatique lorsque le réservoir d'eau est plein, la LED rouge indiquera que le réservoir d'eau est plein.
-Tension : AC 100-240 V (via un adaptateur secteur AC/DC)
-Consommation électrique : 22,5 W.
-Déshumidification : App. 330ml/jour

CARACTÉRISTIQUE:
Un sécheur d'air est un appareil qui capte et élimine efficacement l'humidité excessive de l'air. Il est parfait pour les pièces mal 
ventilées, où une forte humidité est particulièrement fréquente. L'utilisation d'un déshumidificateur vous aidera à vous protéger des 
champignons et moisissures nocifs et prendra soin de votre bien-être.

LES FONCTIONS
-Vérifiez la tension indiquée sur la plaque signalétique. Cet outil est destiné à une alimentation CA 220-240V.
-Placez l'appareil sur une surface plane et assurez-vous que le déshumidificateur n'est pas exposé à la lumière directe du soleil.
-Ne placez aucun objet à proximité de l'appareil (un espace de 30 à 50 cm est recommandé de tous les côtés de l'appareil).
-Lors du débranchement de la fiche de la prise, tenez fermement et tirez sur la fiche.
-Ne mettez pas vos doigts ni aucun objet dans l'appareil.
-N'utilisez pas l'appareil si le câble ou la fiche sont endommagés. 
-Cet appareil est destiné à un usage domestique à l'intérieur uniquement. N'utilisez pas cet appareil à l'extérieur.
-Ne pliez pas ou n'enroulez pas fermement le cordon d'alimentation. Il peut surchauffer.
-N'utilisez pas d'aérosols inflammables tels que du vernis et de la peinture à proximité de l'appareil. Cela peut provoquer un incendie 
de l'appareil.
-Ne plongez pas l'appareil, le cordon d'alimentation et la fiche dans l'eau. Débranchez l'appareil avant le nettoyage ou après chaque 
utilisation.
-Ne pas éclabousser d'eau directement sur le boîtier ou à l'intérieur. Cela peut entraîner de la rouille et endommager l'isolation 
électrique.
-N'utilisez pas d'objets pointus tels que des couteaux, des tournevis, des ciseaux, etc. pour gratter ou nettoyer l'appareil.
-Ne placez pas d'objets lourds ou fragiles sur le dessus de l'appareil. Utilisez cet appareil uniquement comme décrit dans ce manuel.
-Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou sans expérience et connaissances, à condition qu'ils soient supervisés ou aient été formés à l'utilisation sûre de 
l'appareil et comprennent les menaces . Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne peuvent pas nettoyer ou 
entretenir l'appareil sans surveillance.
-L'appareil ne peut être utilisé qu'avec l'adaptateur secteur fourni avec l'appareil.



PLACEMENT DU DÉSHUMIDIFICATEUR
Placez l'appareil sur une surface plane et stable qui n'est pas soumise à des vibrations, avec une distance minimale de 30 cm entre 
l'appareil et tout objet de grande taille. Évitez les emplacements suivants:
-Où il est exposé à la lumière directe du soleil
-Où il est à proximité de sources de chaleur radiante
-Où c'est poussiéreux
Toute humidité dans l'air aspirée dans le déshumidificateur crée des gouttelettes d'eau qui finissent par s'accumuler dans le réservoir 
d'eau. La vitesse à laquelle l'eau est collectée dans un réservoir dépend de nombreux facteurs tels que la température ambiante, la 
taille de la pièce et la source d'humidité. On sait qu'à basse température ambiante, la vitesse d'extraction est également lente. Plus 
l'humidité est élevée, meilleur est le résultat.

CONNEXION ET CONFIGURATION
L'ALIMENTATION AC / DC SERA CHAUDE À UTILISER. CECI EST NORMAL ET PAS UN PROBLÈME.
1. Connectez la fiche CC de l'adaptateur CA / CC à la prise d'alimentation CC (sur le côté du déshumidificateur), puis branchez la 
fiche CA de l'adaptateur CA / CC dans une prise murale appropriée.
2. Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation, le mini déshumidificateur commence à fonctionner. La LED verte s'allumera. Écoutez et 
ressentez l'air sortant de la sortie d'air supérieure.
3. Pour éteindre l'appareil, appuyez à nouveau sur l'interrupteur d'alimentation, le sèche-linge s'arrêtera.
4. Lorsque le réservoir d'eau est plein, la LED rouge sera allumée, toutes les opérations seront automatiquement arrêtées jusqu'à ce 
que le réservoir d'eau soit vide.

NETTOYAGE
Avant de nettoyer l'appareil, éteignez le déshumidificateur et débranchez d'abord la prise AC / DC. Utilisez un chiffon doux pour 
nettoyer la surface de l'unité et une brosse à poils doux pour enlever toute poussière des grilles d'entrée et de sortie d'air.

NETTOYAGE DE L'INTÉRIEUR DU RÉSERVOIR D'EAU
Le couvercle du réservoir d'eau ne peut être retiré que pour le nettoyage. Éteignez d'abord le déshumidificateur et retirez la fiche de la
prise avant de retirer le réservoir d'eau. Retirez l'eau et nettoyez l'intérieur du réservoir. Après le nettoyage, remettez le couvercle et la
boule flottante dans la sécheuse.

RÉSERVOIR D'EAU AMOVIBLE
Lorsque le réservoir d'eau est presque plein, l'appareil s'éteint automatiquement et la LED rouge «Réservoir d'eau plein» s'allume. 
Pour retirer le réservoir d'eau, éteignez d'abord le déshumidificateur. Retirez ensuite le réservoir d'eau de l'appareil et versez l'eau des 
toilettes ou de la salle de bain. Remettez le réservoir d'eau dans la machine. Pour continuer la déshumidification, rallumez le 
déshumidificateur.

MISE EN GARDE
1. Après utilisation, éteignez le déshumidificateur.
2. Évitez d'utiliser l'adaptateur secteur dans des endroits mouillés ou humides. Placez l'appareil dans un endroit où la ventilation de 
l'air est bonne.
3. Gardez toujours la grille d'entrée d'air arrière et la grille de sortie d'air supérieure propres, ne la couvrez pas avec des vêtements, 
des sacs en plastique, etc.
4. L'adaptateur CA / CC devient chaud pendant l'utilisation. Ceci est normal et ne constitue pas un dysfonctionnement.
5. Gardez toujours l'appareil à la verticale pour éviter les fuites d'eau.

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres ordures ménagères. Ces équipements 
doivent être collectés de manière sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur à déchets à roues barré. Le non-
respect de la règle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour 
l'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage 
électrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent être collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un rôle important en 
contribuant à la réutilisation et à la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une 
participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- El color blanco
-Material: ABS+aluminio+AS+PVC
- Tamaño del producto: 22/13,5/13,5cm
-Capacidad del tanque de agua: aprox.
-Apagado automático cuando el tanque de agua está lleno, el LED rojo indicará que el tanque de agua está lleno.
-Voltaje: CA 100-240 V (a través del adaptador de corriente CA/CC)
-Consumo de energía: 22,5 W.
-Deshumidificación: App. 330ml/día

CARACTERÍSTICA:
Un secador de aire es un dispositivo que captura y elimina eficazmente el exceso de humedad del aire. Es perfecto para habitaciones 
mal ventiladas, donde la humedad alta es particularmente frecuente. Usar un deshumidificador te ayudará a protegerte de hongos y 
moho dañinos y cuidará de tu bienestar.

FUNCIONES
-Compruebe el voltaje indicado en la placa de características. Esta herramienta está diseñada para una fuente de alimentación CA 
220-240V.
-Coloque el dispositivo sobre una superficie plana y asegúrese de que el deshumidificador no esté expuesto a la luz solar directa.
-No coloque ningún objeto cerca del dispositivo (se recomienda un espacio de 30-50 cm en todos los lados del dispositivo).
-Al desconectar el enchufe del tomacorriente, sosténgalo firmemente y tire del enchufe.
-No introduzca los dedos ni ningún objeto en el dispositivo.
-No utilice el dispositivo si el cable o el enchufe están dañados.
-Este dispositivo está diseñado para uso doméstico en interiores. No utilice este dispositivo al aire libre.
-No doble ni enrolle con fuerza el cable de alimentación. Puede recalentarse.
-No utilice aerosoles inflamables como barniz y pintura cerca de la unidad. Esto puede hacer que el dispositivo se incendie.
-No sumerja el aparato, el cable de alimentación y el enchufe en agua. Desenchufe el dispositivo antes de limpiarlo o después de cada
uso.
-No salpique agua directamente en el gabinete o en el interior. Esto puede provocar oxidación y daños en el aislamiento eléctrico.
-No utilice objetos afilados como cuchillos, destornilladores, tijeras, etc. para raspar o limpiar el dispositivo.
-No coloque objetos pesados o frágiles encima del dispositivo. Utilice este dispositivo solo como se describe en este manual.
-Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas
o sin experiencia y conocimiento, siempre que estén supervisados o hayan sido instruidos en el uso seguro del aparato y comprendan 
sus amenazas. . Los niños no deben jugar con el dispositivo. Los niños no pueden limpiar ni mantener el aparato sin supervisión.
-El dispositivo solo se puede utilizar con el adaptador de corriente suministrado con el dispositivo.

COLOCACIÓN DEL DESHUMIDIFICADOR
Coloque el dispositivo sobre una superficie plana y estable que no esté sujeta a vibraciones, con una distancia mínima de 30 cm entre 
el dispositivo y cualquier objeto grande. Evite las siguientes ubicaciones:
-Donde se expone a la luz solar directa
-Dónde está cerca de fuentes de calor radiante
-Donde hay polvo
Cualquier humedad en el aire que es aspirado por el deshumidificador crea gotas de agua que eventualmente se acumulan en el 
tanque de agua. La velocidad a la que se recoge el agua en un tanque depende de muchos factores, como la temperatura ambiente, el 
tamaño de la habitación y la fuente de humedad. Se sabe que a baja temperatura ambiente la velocidad de extracción también es 
lenta. Cuanto mayor sea la humedad, mejor será el resultado.



CONEXION Y CONFIGURACION
LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN AC / DC ESTARÁ CALIENTE PARA SU USO. ESTO ES NORMAL Y NO ES UN 
PROBLEMA.
1. Conecte el enchufe de CC del adaptador de CA / CC a la toma de corriente CC (en el costado del deshumidificador), luego conecte
el enchufe de CA del adaptador de CA / CC a una toma de corriente adecuada.
2. Presione el interruptor de encendido, el mini deshumidificador comienza a funcionar. Se encenderá el LED verde. Escuche y sienta
el aire que sale por la salida de aire superior.
3. Para apagar el dispositivo, presione el interruptor de encendido nuevamente, la secadora se detendrá.
4. Cuando el tanque de agua esté lleno, el LED rojo estará encendido, todas las operaciones se apagarán automáticamente hasta que 
el tanque de agua esté vacío.

LIMPIEZA
Antes de limpiar el dispositivo, apague el deshumidificador y desconecte primero la toma de CA / CC. Utilice un paño suave para 
limpiar la superficie de la unidad y un cepillo de cerdas suaves para eliminar el polvo de las rejillas de entrada y salida de aire.

LIMPIEZA DEL INTERIOR DEL DEPÓSITO DE AGUA
La tapa del depósito de agua solo se puede quitar para limpiarla. Primero apague el deshumidificador y retire el enchufe del enchufe 
antes de quitar el tanque de agua. Retire el agua y limpie el interior del tanque. Después de limpiar, vuelva a colocar la tapa y la bola 
flotante en la secadora.

DEPÓSITO DE AGUA EXTRAÍBLE
Cuando el depósito de agua está casi lleno, el dispositivo se apaga automáticamente y se enciende el LED rojo "Depósito de agua 
lleno". Para quitar el tanque de agua, primero apague el deshumidificador. Luego, retire el tanque de agua del dispositivo y vierta el 
agua del inodoro o baño. Vuelva a colocar el depósito de agua en la máquina. Para continuar con la deshumidificación, vuelva a 
encender el deshumidificador.

PRECAUCIÓN
1. Después de su uso, apague el deshumidificador.
2. Evite el uso del adaptador de CA en lugares mojados o húmedos. Coloque el dispositivo en un lugar donde la ventilación sea 
buena.
3. Mantenga siempre limpias la rejilla de entrada de aire trasera y la rejilla de salida de aire superior, no las cubra con ropa, bolsas de 
plástico, etc.
4. El adaptador de CA / CC se calienta durante el uso. Esto es normal y no es un mal funcionamiento.
5. Mantenga siempre la unidad en posición vertical para evitar fugas de agua.

Información para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe 
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El 
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposición inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el 
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plástico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados 
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel 
importante al contribuir a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a 
través de la participación activa en el sistema de recolección de residuos de equipos.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Colore bianco
-Materiale: ABS+alluminio + AS+PVC
- Dimensioni del prodotto: 22/13,5/13,5cm
-Capacità del serbatoio dell'acqua: circa 800 ml
-Spegnimento automatico quando il serbatoio dell'acqua è pieno, il LED rosso indicherà che il serbatoio dell'acqua è pieno.
-Tensione: CA 100-240 V (tramite adattatore di alimentazione CA/CC)
-Consumo energetico: 22,5 W.
-Deumidificazione: ca. 330ml/giorno

CARATTERISTICA:
Un essiccatore d'aria è un dispositivo che cattura e rimuove efficacemente l'umidità in eccesso dall'aria. È perfetto per ambienti poco 
ventilati, dove l'umidità elevata è particolarmente frequente. L'uso di un deumidificatore ti aiuterà a proteggerti da funghi e muffe 
dannosi e si prenderà cura del tuo benessere.

FUNZIONI
-Controllare la tensione indicata sulla targhetta. Questo strumento è progettato per un'alimentazione CA 220-240 V.
-Posizionare il dispositivo su una superficie piana e assicurarsi che il deumidificatore non sia esposto alla luce solare diretta.
-Non posizionare oggetti vicino al dispositivo (si consiglia uno spazio di 30-50 cm su tutti i lati del dispositivo).
-Quando si scollega la spina dalla presa, tenerla saldamente e tirare la spina.
-Non mettere le dita o altri oggetti nel dispositivo.
-Non utilizzare il dispositivo se il cavo o la spina sono danneggiati. 
-Questo dispositivo è inteso solo per uso domestico interno. Non utilizzare questo dispositivo all'aperto.
-Non piegare o avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Potrebbe surriscaldarsi.
-Non utilizzare spray infiammabili come vernici e pitture vicino all'unità. Ciò potrebbe far prendere fuoco al dispositivo.
-Non immergere in acqua l'apparecchio, il cavo di alimentazione e la spina. Scollegare il dispositivo prima della pulizia o dopo ogni 
utilizzo.
-Non spruzzare acqua direttamente sull'armadio o all'interno. Ciò può causare ruggine e danni all'isolamento elettrico.
-Non utilizzare oggetti appuntiti come coltelli, cacciaviti, forbici, ecc. Per raschiare o pulire il dispositivo.
-Non posizionare oggetti pesanti o fragili sopra il dispositivo. Utilizzare questo dispositivo solo come descritto in questo manuale.
-Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali o senza esperienza e conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o siano stati istruiti sull'uso sicuro 
dell'apparecchio e comprendano le sue minacce . I bambini non devono giocare con il dispositivo. I bambini non possono pulire o 
sottoporre a manutenzione l'apparecchio senza supervisione.
-Il dispositivo può essere utilizzato solo con l'alimentatore fornito con il dispositivo.



POSIZIONAMENTO DEL DEUMIDIFICATORE
Posizionare il dispositivo su una superficie piana e stabile non soggetta a vibrazioni, a una distanza minima di 30 cm tra il dispositivo
e qualsiasi oggetto di grandi dimensioni. Evita i seguenti luoghi:
-Dove è esposto alla luce solare diretta
-Dove è vicino a fonti di calore radiante
-Dove è polveroso
L'eventuale umidità nell'aria che viene aspirata nel deumidificatore crea goccioline d'acqua che alla fine si accumulano nel serbatoio 
dell'acqua. La velocità con cui l'acqua viene raccolta in un serbatoio dipende da molti fattori come la temperatura ambiente, le 
dimensioni della stanza e la fonte di umidità. È noto che a bassa temperatura ambiente anche la velocità di estrazione è lenta. 
Maggiore è l'umidità, migliore è il risultato.

COLLEGAMENTO E CONFIGURAZIONE
L'ALIMENTATORE CA / CC SARÀ CALDO DA USARE. QUESTO È NORMALE E NON È UN PROBLEMA.
1. Collegare la spina CC dell'adattatore CA / CC alla presa di alimentazione CC (sul lato del deumidificatore), quindi collegare la 
spina CA dell'adattatore CA / CC a una presa a muro adatta.
2. Premere l'interruttore di alimentazione, il mini deumidificatore inizia a funzionare. Il LED verde si accenderà. Ascolta e senti l'aria
che esce dall'uscita dell'aria superiore.
3. Per spegnere il dispositivo, premere nuovamente l'interruttore di alimentazione, l'asciugatrice si fermerà.
4. Quando il serbatoio dell'acqua è pieno, il LED rosso sarà acceso, tutte le operazioni verranno automaticamente interrotte fino a 
quando il serbatoio dell'acqua non sarà vuoto.

PULIZIA
Prima di pulire il dispositivo, spegnere il deumidificatore e scollegare prima la presa AC / DC. Utilizzare un panno morbido per 
pulire la superficie dell'unità e una spazzola a setole morbide per rimuovere la polvere dalle griglie di ingresso e uscita dell'aria.

PULIZIA DELL'INTERNO DEL SERBATOIO DELL'ACQUA
Il coperchio del serbatoio dell'acqua può essere rimosso solo per la pulizia. Per prima cosa spegnere il deumidificatore e rimuovere la
spina dalla presa prima di rimuovere il serbatoio dell'acqua. Rimuovere l'acqua e pulire l'interno del serbatoio. Dopo la pulizia, 
rimetti il coperchio e la palla galleggiante nell'asciugatrice.

SERBATOIO ACQUA ESTRAIBILE
Quando il serbatoio dell'acqua è quasi pieno, il dispositivo si spegne automaticamente e si accende il LED rosso "Water tank full". 
Per rimuovere il serbatoio dell'acqua, spegnere prima il deumidificatore. Quindi rimuovere il serbatoio dell'acqua dal dispositivo e 
versare l'acqua dalla toilette o dal bagno. Rimettere il serbatoio dell'acqua nella macchina. Per continuare la deumidificazione, 
riaccendere il deumidificatore.

ATTENZIONE
1. Dopo l'uso, spegnere il deumidificatore.
2. Evitare di utilizzare l'adattatore CA in luoghi bagnati o umidi. Posizionare il dispositivo in un luogo in cui la ventilazione dell'aria 
sia buona.
3. Tenere sempre pulite la griglia di ingresso dell'aria posteriore e la griglia di uscita dell'aria superiore, non coprirle con indumenti, 
sacchetti di plastica, ecc.
4. L'adattatore CA / CC si riscalda durante l'uso. Ciò è normale e non è un malfunzionamento.
5. Tenere sempre l'unità in posizione verticale per evitare perdite d'acqua.

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature 
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il 
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio di apparecchiature usate, può costituire una minaccia per 
l'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, 
plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da 
società specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel 
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Ciò avviene in particolare attraverso la 
partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
-Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
-Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
-Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- Culoare alba
-Material: ABS+ aluminiu + AS+ PVC
- Dimensiune produs: 22/13,5/13,5cm
- Capacitate rezervor apa: aprox
-Oprire automată când rezervorul de apă este plin, LED-ul roșu va indica faptul că rezervorul de apă este plin.
- Tensiune: AC 100-240V (prin adaptor de alimentare AC/DC)
- Consum de energie: 22,5 W.
-Dezumidificare: aprox. 330 ml/zi

CARACTERISTICĂ:
Un uscător de aer este un dispozitiv care captează și îndepărtează eficient umiditatea excesivă din aer. Este perfect pentru încăperile 
slab ventilate, unde umiditatea ridicată este deosebit de frecventă. Folosirea unui dezumidificator te va ajuta să te protejezi de 
ciupercile dăunătoare și mucegai și va avea grijă de bunăstarea ta.

FUNCȚII
-Verificați tensiunea indicată pe plăcuța de identificare. Acest instrument este destinat alimentării cu curent alternativ 220-240V.
-Puneți dispozitivul pe o suprafață plană și asigurați-vă că dezumidificatorul nu este expus la lumina directă a soarelui.
-Nu așezați obiecte în apropierea dispozitivului (este recomandat un spațiu de 30-50 cm pe toate laturile dispozitivului).
-Când deconectați ștecherul de la priză, țineți-l ferm și trageți de ștecher.
-Nu puneți degetele sau obiecte în dispozitiv.
-Nu utilizați dispozitivul dacă cablul sau mufa sunt deteriorate. 
-Acest dispozitiv este destinat numai pentru uz casnic în interior. Nu utilizați acest dispozitiv în aer liber.
-Nu îndoiți sau bobinați strâns cablul de alimentare. Se poate supraîncălzi.
-Nu folosiți spray-uri inflamabile precum lac și vopsea lângă unitate. Acest lucru poate provoca incendierea dispozitivului.
-Nu scufundați aparatul, cablul de alimentare și fișa în apă. Deconectați dispozitivul înainte de curățare sau după fiecare utilizare.
-Nu stropiți apa direct pe dulap sau în interior. Acest lucru poate duce la rugină și la deteriorarea izolației electrice.
-Nu utilizați obiecte ascuțite, cum ar fi cuțite, șurubelnițe, foarfece etc. pentru a răzuia sau curăța dispozitivul.
-Nu așezați obiecte grele sau fragile deasupra dispozitivului. Utilizați acest dispozitiv numai așa cum este descris în acest manual.
-Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta peste 8 ani și persoane cu abilități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără 
experiență și cunoștințe, atâta timp cât sunt supravegheați sau au fost instruiți cu privire la utilizarea în siguranță a aparatului și 
înțeleg amenințările acestuia. . Copiii nu trebuie să se joace cu dispozitivul. Copiii nu pot curăța sau întreține aparatul fără 
supraveghere.
-Dispozitivul poate fi utilizat numai cu adaptorul de alimentare furnizat împreună cu dispozitivul.

PLASAREA DEUMIDIFICATORULUI
Așezați dispozitivul pe o suprafață plană, stabilă, care nu este supusă vibrațiilor, cu o distanță minimă de 30 cm între dispozitiv și 
orice obiect mare. Evitați următoarele locații:
-Unde este expus razelor solare directe
-Unde este aproape de sursele de căldură radiante
-Unde e praf
Orice umezeală din aer care este aspirată în dezumidificator creează picături de apă care în cele din urmă se acumulează în rezervorul
de apă. Rata la care apa este colectată într-un rezervor depinde de mulți factori, cum ar fi temperatura camerei, dimensiunea camerei 
și sursa de umiditate. Se știe că la temperatura camerei scăzută viteza de extracție este, de asemenea, lentă. Cu cât este mai mare 
umiditatea, cu atât rezultatul este mai bun.



CONEXIUNE ȘI CONFIGURARE
SURSA DE ALIMENTARE AC / DC VA FI FIERBINȚĂ DE UTILIZAT. ACESTA ESTE NORMALĂ ȘI NU O PROBLEMĂ.
1. Conectați mufa DC a adaptorului AC / DC la priza de curent continuu (pe partea laterală a dezumidificatorului), apoi conectați 
mufa CA a adaptorului AC / DC la o priză de perete adecvată.
2. Apăsați comutatorul de alimentare, mini dezumidificatorul începe să funcționeze. LED-ul verde se va aprinde. Auziți și simțiți 
aerul care iese din orificiul de evacuare superior.
3. Pentru a opri dispozitivul, apăsați din nou comutatorul de alimentare, uscătorul se va opri.
4. Când rezervorul de apă este plin, LED-ul roșu va fi aprins, toate operațiunile vor fi închise automat până când rezervorul de apă 
este gol.

CURĂȚAREA
Înainte de a curăța dispozitivul, opriți dezumidificatorul și deconectați mai întâi mufa AC / DC. Utilizați o cârpă moale pentru a 
curăța suprafața unității și o perie moale cu peri pentru a îndepărta orice praf din grilele de intrare și ieșire a aerului.

CURĂȚAREA INTERIORUL REZERVORULUI DE APĂ
Capacul rezervorului de apă poate fi demontat numai pentru curățare. Mai întâi opriți dezumidificatorul și scoateți ștecherul din priză 
înainte de a scoate rezervorul de apă. Scoateți apa și curățați interiorul rezervorului. După curățare, puneți capacul și bila plutitoare 
înapoi în uscător.
Rezervor de apă detașabil
Când rezervorul de apă este aproape plin, dispozitivul se oprește automat și LED-ul roșu „Rezervor de apă plin” se aprinde. Pentru a 
scoate rezervorul de apă, mai întâi opriți dezumidificatorul. Apoi scoateți rezervorul de apă din dispozitiv și turnați apa din toaletă 
sau baie. Puneți rezervorul de apă înapoi în mașină. Pentru a continua dezumidificarea, reporniți dezumidificatorul.

PRUDENȚĂ
1. După utilizare, opriți dezumidificatorul.
2. Evitați utilizarea adaptorului de curent alternativ în locuri umede sau umede. Așezați dispozitivul într-un loc în care aerisirea este 
bună.
3. Păstrați întotdeauna grila de admisie a aerului din spate și grila de evacuare a aerului superioară curate, nu o acoperiți cu haine, 
pungi de plastic etc.
4. Adaptorul AC / DC se încălzește în timpul utilizării. Acest lucru este normal și nu este o defecțiune.
5. Păstrați întotdeauna unitatea în poziție verticală pentru a evita scurgerile de apă.

Informații pentru consumator cu privire la manipularea deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu pot fi aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament 
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atașat - un container de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai 
sus, în cazul eliminării necorespunzătoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea 
umană, rezultată din prezența componentelor periculoase în echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare. , etc. 
Pentru a evita amenințarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate și procesate corespunzător de companii specializate. 
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabilă. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la reutilizare și 
valorificare, inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă la sistemul 
de colectare a deșeurilor echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
-Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
-Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Fehér szín
- Anyaga: ABS+ alumínium + AS+ PVC
- Termék mérete: 22/13,5/13,5cm
- Víztartály kapacitása: kb. 800 ml
- Automatikus kikapcsolás, ha a víztartály megtelt, a piros LED jelzi, hogy a víztartály megtelt.
- Feszültség: AC 100-240V (AC/DC hálózati adapteren keresztül)
- Áramfelvétel: 22,5 W.
- Párátlanítás: kb. 330 ml/nap

JELLEGZETES:
A légszárító olyan eszköz, amely hatékonyan rögzíti és eltávolítja a levegőből a túlzott nedvességet. Ideális rosszul szellőző 
helyiségekben, ahol különösen gyakori a magas páratartalom. A párátlanító használata segít megvédeni magát a káros gombáktól és 
penészektől, és gondoskodik a jó közérzetéről.

FUNKCIÓK
-Ellenőrizze a típustáblán feltüntetett feszültséget. Ezt az eszközt 220-240V AC váltóáramú tápellátásra szánják.
-Tegye a készüléket sík felületre, és ügyeljen arra, hogy a páramentesítőt ne érje közvetlen napfény.
-Ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülék közelébe (a készülék minden oldalán 30-50 cm távolság javasolt).
-A dugó kihúzásakor az aljzatból tartsa erősen és húzza meg.
-Ne tegye az ujjait vagy semmilyen tárgyat a készülékbe.
-Ne használja a készüléket, ha a kábel vagy a csatlakozó megsérült. 
-Ez a készülék csak otthoni beltéri használatra szolgál. Ne használja a készüléket szabadban.
-Ne hajlítsa vagy tekerje szorosan a tápkábelt. Lehet, hogy túlmelegszik.
-A készülék közelében ne használjon gyúlékony spray-ket, például lakkot vagy festéket. Ez a készülék kigyulladását okozhatja.
-Ne merítse a készüléket, a tápkábelt és a dugót vízbe. Tisztítás előtt vagy minden használat után húzza ki a készülék csatlakozóját.
-Ne öntsön vizet közvetlenül a szekrényre vagy annak belsejébe. Ez rozsdához és az elektromos szigetelés károsodásához vezethet.
-A készülék kaparására vagy tisztítására ne használjon éles tárgyakat, például kést, csavarhúzót, ollót stb.
-Ne helyezzen nehéz vagy törékeny tárgyakat a készülék tetejére. Ezt a készüléket csak a kézikönyvben leírtak szerint használja.
-Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel 
rendelkező vagy tapasztalat és tudás nélküli személyek használhatják mindaddig, amíg felügyelet alatt állnak vagy utasítást kaptak a 
készülék biztonságos használatára és megértik a fenyegetéseket . A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A gyermekek 
felügyelet nélkül nem tisztíthatják vagy karbantarthatják a készüléket.
-A készüléket csak a készülékhez kapott hálózati adapterrel szabad használni.

A páramentesítő elhelyezése
Helyezze a készüléket egy sima, stabil, vibrációnak nem megfelelő felületre, legalább 30 cm távolsággal a készülék és bármely 
nagyobb tárgy között. Kerülje a következő helyeket:
-Ahol közvetlen napfénynek van kitéve
-Ahol a sugárzó hőforrások közelében van
-Hol poros
A páramentesítőbe beszívott levegőben lévő bármilyen nedvességből vízcseppek keletkeznek, amelyek végül felgyűlnek a 
víztartályban. A tartályban a víz összegyűjtésének sebessége számos tényezőtől függ, például szobahőmérséklettől, helyiség 
méretétől és nedvességforrástól. Ismeretes, hogy alacsony szobahőmérsékleten az extrakciós sebesség is lassú. Minél nagyobb a 
páratartalom, annál jobb az eredmény.



CSATLAKOZÁS ÉS KONFIGURÁLÁS
Az AC / DC tápellátás forró lesz. EZ NORMÁLIS ÉS NEM PROBLÉMA.
1. Csatlakoztassa az AC / DC adapter DC csatlakozóját az egyenáramú csatlakozóaljzathoz (a párátlanító oldalán), majd dugja be az 
AC / DC adapter AC csatlakozóját egy megfelelő fali aljzatba.
2. Nyomja meg a főkapcsolót, és a mini páramentesítő elkezd működni. A zöld LED kigyullad. Hallja és érezze a felső levegő 
kimenetéből kilépő levegőt.
3. A készülék kikapcsolásához nyomja meg ismét a főkapcsolót, a szárító leáll.
4. Ha a víztartály megtelt, a piros LED világít, és minden művelet automatikusan leáll, amíg a víztartály ki nem merül.

TISZTÍTÁS
A készülék tisztítása előtt kapcsolja ki a páramentesítőt, és először válassza le az AC / DC aljzatot. Puha ruhával tisztítsa meg a 
készülék felületét, és puha sörtés kefével távolítsa el a port a levegő be- és kimeneti rácsaiból.
A Víztartály belsejének tisztítása
A víztartály fedelét csak tisztítás céljából lehet eltávolítani. A víztartály eltávolítása előtt először kapcsolja ki a páramentesítőt, és 
húzza ki a csatlakozót az aljzatból. Távolítsa el a vizet és tisztítsa meg a tartály belsejét. Tisztítás után helyezze vissza a fedelet és az 
úszó gömböt a szárítóba.

KIVÁLHATÓ VÍZTARTÓ
Amikor a víztartály majdnem megtelt, a készülék automatikusan kikapcsol, és a piros "Víztartály tele" LED világít. A víztartály 
eltávolításához először kapcsolja ki a páramentesítőt. Ezután vegye ki a víztartályt a készülékből, és öntse ki a vizet a WC-ből vagy a
fürdőszobából. Helyezze vissza a víztartályt a gépbe. A páramentesítés folytatásához kapcsolja vissza a páramentesítőt.

VIGYÁZAT
1. Használat után kapcsolja ki a páramentesítőt.
2. Kerülje a hálózati adapter nedves vagy nedves helyen történő használatát. Helyezze a készüléket olyan helyre, ahol jó a szellőzés.
3. Mindig tartsa tisztán a hátsó légbeömlő rácsot és a felső légkimeneti rácsot, ne takarja le ruházattal, műanyag zacskóval stb.
4. Az AC / DC adapter használat közben felmelegszik. Ez normális, és nem hibás működés.

5. A vízszivárgás elkerülése érdekében tartsa az egységet mindig függőlegesen.

Tájékoztatás a fogyasztó számára az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezeléséről:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket 
szelektíven kell gyűjteni, amit a mellékelt jelölés - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelez. A fenti szabály be nem tartása, a használt 
berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása esetén veszélyt jelenthet a természeti környezetre és az emberi egészségre, a 
berendezésben található veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók. stb. A fenti fenyegetés 
elkerülése érdekében ezeket az összetevőket erre szakosodott cégeknek kell összegyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Az 
elhasználódott berendezések önálló szétszerelése elfogadhatatlan. A háztartások fontos szerepet játszanak az újrafelhasználásban és a 
hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a hulladékok begyűjtési rendszerében való 
aktív részvétel révén valósul meg.
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Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!
Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny

pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny
a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
-Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- Biela farba
-Materiál: ABS + hliník + AS + PVC
- Veľkosť produktu: 22/13,5/13,5cm
- Objem nádržky na vodu: cca 800 ml
-Automatické vypnutie, keď je nádrž na vodu plná, červená LED signalizuje, že nádrž na vodu je plná.
-Napätie: AC 100-240V (cez AC/DC napájací adaptér)
-Príkon: 22,5W.
-Odvlhčovanie: App. 330 ml/deň

CHARAKTERISTIKA:
Sušič vzduchu je zariadenie, ktoré efektívne zachytáva a odstraňuje nadmernú vlhkosť zo vzduchu. Skvele sa hodí do zle vetraných 
miestností, kde je obzvlášť častá vysoká vlhkosť. Používanie odvlhčovača vám pomôže chrániť sa pred škodlivými hubami a 
plesňami a postará sa o vašu pohodu.

FUNKCIE
- Skontrolujte napätie uvedené na typovom štítku. Toto náradie je určené na napájanie zo siete 220 - 240 V str.
- Položte prístroj na rovný povrch a zabezpečte, aby odvlhčovač nebol vystavený priamemu slnečnému žiareniu.
- Neumiestňujte žiadne predmety do blízkosti zariadenia (odporúča sa priestor 30-50 cm na všetkých stranách zariadenia).
-Pri odpájaní zástrčky zo zásuvky ju pevne držte a vytiahnite.
- Do prístroja nevkladajte prsty ani žiadne predmety.
- Nepoužívajte prístroj, ak je poškodený kábel alebo zástrčka. 
- Toto zariadenie je určené iba na domáce použitie v interiéroch. Nepoužívajte toto zariadenie vonku.
-Napájací kábel pevne neohýbajte ani nekrútte. Môže sa prehriať.
- V blízkosti prístroja nepoužívajte horľavé spreje, ako sú laky a farby. Môže to spôsobiť požiar zariadenia.
- Neponárajte prístroj, napájací kábel a zástrčku do vody. Pred čistením alebo po každom použití odpojte zariadenie.
- Nestriekajte vodu priamo na skrinku alebo dovnútra. Môže to viesť k hrdzi a poškodeniu elektrickej izolácie.
- Nepoužívajte na ostrenie alebo čistenie prístroja ostré predmety, ako sú nože, skrutkovače, nožnice atď.
-Neumiestňujte na zariadenie ťažké alebo krehké predmety. Toto zariadenie používajte iba podľa pokynov v tejto príručke.
- Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo bez skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo sú poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a 
rozumejú mu ohrozenia. . Deti sa so zariadením nesmú hrať. Deti nesmú prístroj čistiť alebo udržiavať bez dozoru.
- Zariadenie sa môže používať iba s napájacím adaptérom dodaným so zariadením.

UMIESTNENIE ODVLHČOVAČA
Umiestnite zariadenie na rovný stabilný povrch, ktorý nepodlieha vibráciám, s minimálnou vzdialenosťou 30 cm medzi zariadením a 
akýmkoľvek veľkým predmetom. Vyhýbajte sa nasledujúcim miestam:
-Ak je vystavený priamemu slnečnému žiareniu
-Ak je v blízkosti zdrojov sálavého tepla
-Kde je prašan
Akákoľvek vlhkosť vo vzduchu nasávanom do odvlhčovača vytvára kvapky vody, ktoré sa nakoniec hromadia vo vodnej nádrži. 
Rýchlosť zhromažďovania vody v nádrži závisí od mnohých faktorov, ako je teplota miestnosti, veľkosť miestnosti a zdroj vlhkosti. 
Je známe, že pri nízkej teplote miestnosti je rýchlosť extrakcie tiež pomalá. Čím vyššia je vlhkosť, tým lepší je výsledok.



ZAPOJENIE A KONFIGURÁCIA
AC / DC NAPÁJANIE BUDE HORKÉ NA POUŽITIE. TOTO JE NORMÁLNE A NIE JE TO PROBLÉM.
1. Pripojte DC zástrčku AC / DC adaptéra do DC zásuvky (na bočnej strane odvlhčovača) a potom pripojte AC zástrčku AC / DC 
adaptéra do vhodnej elektrickej zásuvky.
2. Stlačte hlavný vypínač, mini odvlhčovač začne pracovať. Zelená LED sa rozsvieti. Počuť a cítiť vzduch vychádzajúci z horného 
výstupu vzduchu.
3. Ak chcete zariadenie vypnúť, stlačte znova vypínač, sušička sa zastaví.
4. Keď je nádrž na vodu plná, rozsvieti sa červená LED dióda a všetky činnosti sa automaticky vypnú, až kým nebude nádrž na vodu 
prázdna.

ČISTENIE
Pred čistením prístroja vypnite odvlhčovač a najskôr odpojte zásuvku AC / DC. Na čistenie povrchu jednotky používajte mäkkú 
handričku a pomocou kefy s mäkkými štetinami odstráňte všetok prach z mriežok prívodu a výstupu vzduchu.

ČISTENIE VNÚTORNEJ NÁDRŽE NA VODU
Kryt nádrže na vodu je možné demontovať iba na čistenie. Pred vybratím nádrže na vodu najskôr vypnite odvlhčovač a vytiahnite 
zástrčku zo zásuvky. Vyberte vodu a vyčistite vnútro nádrže. Po vyčistení vložte veko a plávajúcu guľu späť do sušičky.

VYBERATELNÁ NÁDRŽ NA VODU
Keď je nádrž na vodu takmer plná, prístroj sa automaticky vypne a rozsvieti sa červená LED dióda „Nádrž na vodu je plná“. Ak 
chcete demontovať nádržku na vodu, najskôr vypnite odvlhčovač. Potom vyberte zo zariadenia nádržku na vodu a vodu vylejte z 
toalety alebo kúpeľne. Vložte nádržku na vodu späť do prístroja. Ak chcete pokračovať v odvlhčovaní, odvlhčovač znova zapnite.

POZOR
1. Po použití odvlhčovač vypnite.
2. Nepoužívajte AC adaptér na vlhkých alebo vlhkých miestach. Zariadenie umiestnite na miesto, kde je dobré vetranie.
3. Zadnú mriežku prívodu vzduchu a hornú mriežku výstupu vzduchu udržiavajte vždy čistú, nezakrývajte ju odevom, igelitovými 
vreckami atď.
4. AC / DC adaptér sa počas používania zahrieva. Je to normálne a nejde o poruchu.
5. Jednotku udržiavajte vždy vo zvislej polohe, aby ste zabránili úniku vody.

Informácie pre spotrebiteľa o nakladaní s odpadom z elektrických a elektronických zariadení:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie vyhadzovať do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali 
zbierať selektívne, čo naznačuje pripojené označenie - preškrtnutá nádoba na odpad na kolieskach. Nedodržanie vyššie uvedeného 
pravidla môže v prípade nesprávnej likvidácie použitého zariadenia predstavovať ohrozenie životného prostredia a ľudského zdravia 
v dôsledku prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atď. Aby sa predišlo 
vyššie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierať a riadne spracovávať špecializované spoločnosti. Samočinná demontáž 
opotrebovaného zariadenia je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a 
zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu odpadových zariadení.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
-Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
-Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Valge värv
-Materjal: ABS + alumiinium + AS + PVC
- Toote suurus: 22/13,5/13,5cm
-Veepaagi maht: ca 800ml
- Automaatne väljalülitus, kui veepaak on täis, punane LED näitab, et veepaak on täis.
- Pinge: AC 100-240V (AC/DC toiteadapteri kaudu)
- Voolutarve: 22,5 W.
- Niiskuse eemaldamine: App. 330 ml päevas

TUNNUSLIK:
Õhukuivati on seade, mis püüab tõhusalt kinni ja eemaldab õhust liigse niiskuse. See sobib suurepäraselt halva ventilatsiooniga 
ruumidesse, kus kõrge õhuniiskus on eriti sagedane. Kuivataja kasutamine aitab kaitsta end kahjulike seente ja hallituse eest ning 
hoolitseb teie heaolu eest.

FUNKTSIOONID
- Kontrollige tüübisildil märgitud pinget. See tööriist on ette nähtud 220–240 V vahelduvvoolu toiteallikaks.
-Pange seade tasasele pinnale ja veenduge, et õhukuivatit ei satuks otsese päikesevalguse kätte.
-Ärge asetage seadme lähedale mingeid esemeid (soovitatav on seadme kõikidel külgedel ruumi 30-50 cm).
-Pistiku pistikupesast lahti ühendamisel hoidke kindlalt kinni ja tõmmake pistikust.
-Ärge pange seadmesse sõrmi ega esemeid.
-Ärge kasutage seadet, kui kaabel või pistik on kahjustatud. 
-See seade on ette nähtud ainult kodus kasutamiseks. Ärge kasutage seda seadet väljas.
-Ärge painutage ega keerake toitejuhet tihedalt kokku. See võib üle kuumeneda.
-Ärge kasutage seadme lähedal tuleohtlikke pihusid, näiteks lakki ja värve. See võib põhjustada seadme süttimise.
-Ärge kastke seadet, toitejuhet ja vooluvõrku vette. Enne puhastamist või pärast iga kasutamist eemaldage seade vooluvõrgust.
-Ärge pritsige vett otse kapile ega selle sisemusse. See võib põhjustada rooste ja elektriisolatsiooni kahjustusi.
-Ärge kasutage seadme kraapimiseks ega puhastamiseks teravaid esemeid, nagu noad, kruvikeerajad, käärid jne.
-Ärge asetage seadme peale raskeid ega habras esemeid. Kasutage seda seadet ainult selles juhendis kirjeldatud viisil.
-Seda seadet võivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või 
kogemuste ja teadmisteta isikud, kui neid jälgitakse või kui neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ning nad saavad 
sellest aru . Lapsed ei tohi seadmega mängida. Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada ega hooldada.
-Seadet võib kasutada ainult koos seadmega kaasas oleva toiteadapteriga.

DEKUMIDAATORI PAIGUTAMINE
Asetage seade tasasele ja stabiilsele pinnale, mis ei allu vibratsioonile, seadme ja kõigi suuremate esemete vaheline kaugus peab 
olema vähemalt 30 cm. Vältige järgmisi asukohti:
-Kus see on otsese päikesevalguse käes
-Kus see on kiirgusallikate lähedal
-Kus on tolmune
Igasugune õhuniiskus, mis õhukuivatisse imetakse, tekitab veepiiskasid, mis lõpuks kogunevad veepaaki. Vee kogumise kiirus paaki 
sõltub paljudest teguritest, nagu toatemperatuur, ruumi suurus ja niiskuse allikas. On teada, et madalal toatemperatuuril on 
ekstraheerimise kiirus samuti aeglane. Mida suurem on niiskus, seda parem on tulemus.



ÜHENDAMINE JA Konfigureerimine
AC / DC toiteallika kasutamine on kuum. See on tavaline ja pole probleem.
1. Ühendage vahelduvvoolu / alalisvooluadapteri alalisvoolu pistik alalisvoolu pistikupessa (õhukuivati küljel), seejärel ühendage 
vahelduvvoolu / alalisvooluadapteri vahelduvvoolu pistik sobivasse seinakontakti.
2. Vajutage toitelülitit, minikuivati hakkab tööle. Roheline LED süttib. Kuulge ja tunnetage õhu ülemisest väljalaskeavast väljumist.
3. Seadme väljalülitamiseks vajutage uuesti toitelülitit, kuivati seiskub.
4. Kui veepaak on täis, põleb punane LED, kõik toimingud lülitatakse automaatselt välja, kuni veepaak on tühi.

PUHASTAMINE
Enne seadme puhastamist lülitage õhukuivati välja ja ühendage kõigepealt vahelduvvoolu / alalisvoolu pistik. Seadme pinna 
puhastamiseks kasutage pehmet lappi ja tolmu eemaldamiseks õhu sisse- ja väljalaskevõredest pehme harjastega harjaga.
VEepaagi sisemuse puhastamine
Veepaagi kaane saab eemaldada ainult puhastamiseks. Enne veepaagi eemaldamist lülitage kõigepealt õhukuivati välja ja eemaldage 
pistik pistikupesast. Eemaldage vesi ja puhastage paagi sisemus. Pärast puhastamist asetage kaas ja hõljuv pall tagasi kuivatisse.
Eemaldatav veepaak
Kui veepaak on peaaegu täis, lülitub seade automaatselt välja ja süttib punane LED "Veepaak täis". Veepaagi eemaldamiseks lülitage 
kõigepealt õhukuivati välja. Seejärel eemaldage veepaak seadmest ja valage vesi tualettruumist või vannitoast välja. Pange veepaak 
masinasse tagasi. Kuivatuse jätkamiseks lülitage õhukuivati uuesti sisse.

ETTEVAATUST
1. Pärast kasutamist lülitage õhukuivati välja.
2. Vältige vahelduvvooluadapteri kasutamist märgades või niisketes kohtades. Asetage seade kohta, kus õhuventilatsioon on hea.
3. Hoidke tagumine õhu sisselaskevõre ja ülemine väljalaskevõre alati puhas, ärge katke seda riiete, kilekottide vms.
4. AC / DC adapter muutub kasutamise ajal soojaks. See on normaalne ega ole rike.
5. Veelekete vältimiseks hoidke seadet alati püsti.

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete käitlemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida 
näitab juuresolev märgistus - läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli täitmata jätmine võib kasutatud seadmete 
mittenõuetekohase utiliseerimise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, mis tuleneb ohtlike komponentide olemasolust 
seadmes, näiteks: elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. Ülaltoodud ohu vältimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevõtted need 
komponendid kokku koguma ja korralikult töötlema. Kulunud seadmete ise lahtivõtmine on vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu panustamisel. Seda tehakse eelkõige 
seadmete jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
-Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Balta spalva
-Medžiaga: ABS+aliuminis+AS+PVC
- Gaminio dydis: 22/13,5/13,5cm
- Vandens bako talpa: apie 800 ml
- Automatinis išjungimas, kai vandens bakas yra pilnas, raudonas šviesos diodas parodys, kad vandens bakas yra pilnas.
-Įtampa: AC 100-240V (per AC/DC maitinimo adapterį)
-Energijos sąnaudos: 22,5 W.
-Drėgmės šalinimas: App. 330 ml per dieną

CHARAKTERISTIKA:
Oro džiovintuvas – tai įrenginys, kuris efektyviai sulaiko ir pašalina iš oro perteklinę drėgmę. Puikiai tinka prastai vėdinamoms 
patalpoms, kur ypač dažnai būna didelė drėgmė. Sausintuvo naudojimas padės apsisaugoti nuo kenksmingų grybų ir pelėsių bei 
pasirūpins jūsų gerove.

FUNKCIJOS
-Patikrinkite vardinę plokštelę nurodytą įtampą. Šis įrankis skirtas kintamosios srovės 220–240 V maitinimo šaltiniui.
-Dėkite prietaisą ant lygaus paviršiaus ir įsitikinkite, kad oro sausintuvas nėra veikiamas tiesioginių saulės spindulių.
-Dedėkite prie prietaiso jokių daiktų (rekomenduojama 30-50 cm atstumas tarp visų įrenginio pusių).
- Atjungdami kištuką iš lizdo, tvirtai laikykite ir patraukite kištuką.
- Nekiškite pirštų ar daiktų į prietaisą.
-Nenaudokite prietaiso, jei laidas ar kištukas yra pažeisti. 
-Šis prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite šio prietaiso lauke.
-Negalima tvirtai sulenkti ir neritinti maitinimo laido. Jis gali perkaisti.
-Nenaudokite šalia įrenginio degių purškalų, tokių kaip lakas ir dažai. Dėl to prietaisas gali užsidegti.
- Nemerkite prietaiso, maitinimo laido ir kištuko į vandenį. Prieš valydami arba po kiekvieno naudojimo, atjunkite prietaisą nuo 
maitinimo tinklo.
-Nepilkite vandens tiesiai ant spintelės ar jo viduje. Tai gali sukelti rūdijimą ir elektros izoliacijos pažeidimus.
-Nenaudokite ar valykite prietaiso aštrių daiktų, tokių kaip peiliai, atsuktuvai, žirklės ir kt.
-Dedėkite ant prietaiso viršaus sunkių ar trapių daiktų. Šį prietaisą naudokite tik taip, kaip aprašyta šiame vadove.
- Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys 
patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi ar yra instruktuoti saugiai naudoti prietaisą ir supranta jo grėsmes. . Vaikai neturi žaisti su 
prietaisu. Vaikai negali valyti ar prižiūrėti prietaiso be priežiūros.
- Prietaisą galima naudoti tik su maitinimo adapteriu, pateiktu kartu su prietaisu.

DĖMESIO SKIRTUVO PADĖTIS
Įdėkite prietaisą ant lygaus, stabilaus paviršiaus, kuris nėra veikiamas vibracijos, tarp įrenginio ir bet kurio didelio objekto mažiausiai
30 cm atstumu. Venkite šių vietų:
-Kur jis yra veikiamas tiesioginių saulės spindulių
-Kur jis yra arti spinduliuojančių šilumos šaltinių
-Kur dulkėta
Bet kokia drėgmė ore, kuri yra įsiurbta į oro sausintuvą, sukuria vandens lašelius, kurie ilgainiui kaupiasi vandens rezervuare. 
Vandens surinkimo į rezervuarą greitis priklauso nuo daugelio veiksnių, tokių kaip kambario temperatūra, patalpos dydis ir drėgmės 
šaltinis. Yra žinoma, kad esant žemai kambario temperatūrai ekstrahavimo greitis taip pat yra lėtas. Kuo didesnė drėgmė, tuo geresnis
rezultatas.



JUNGIMAS IR KONFIGURAVIMAS
Kintamosios ir nuolatinės srovės maitinimo šaltinis bus karštas. TAI NORMALU IR NE PROBLEMA.
1. Prijunkite kintamosios srovės / nuolatinės srovės adapterio nuolatinės srovės kištuką prie nuolatinės srovės lizdo (oro sausintuvo 
šone), tada įkiškite kintamosios srovės / nuolatinės srovės adapterio kištuką į tinkamą sieninį lizdą.
2. Paspauskite maitinimo jungiklį, pradės veikti mini oro sausintuvas. Užsidegs žalias šviesos diodas. Išgirskite ir pajuskite, kaip oras
išeina iš viršutinio oro išleidimo angos.
3. Norėdami išjungti įrenginį, dar kartą paspauskite maitinimo jungiklį, džiovintuvas sustos.
4. Kai vandens bakas bus pilnas, degs raudonas šviesos diodas, visos operacijos bus automatiškai išjungtos, kol vandens bakas bus 
tuščias.

VALYMAS
Prieš valydami prietaisą, pirmiausia išjunkite oro sausintuvą ir atjunkite AC / DC lizdą. Minkštu skudurėliu nuvalykite įrenginio 
paviršių, o minkštu šepetėliu - pašalinkite dulkes nuo oro įleidimo ir išleidimo grotelių.

VANDENS BAKO VIDINIO VALYMAS
Vandens bako dangtį galima nuimti tik valant. Prieš išimdami vandens rezervuarą, pirmiausia išjunkite oro sausintuvą ir ištraukite 
kištuką iš lizdo. Išimkite vandenį ir išvalykite bako vidų. Po valymo uždėkite dangtį ir plūduriuojantį rutulį atgal į džiovyklę.

IŠIMAMAS VANDENS BAKAS
Kai vandens bakas beveik užpildytas, prietaisas automatiškai išsijungia ir užsidega raudonas šviesos diodas „Vandens bakas pilnas“. 
Norėdami išimti vandens rezervuarą, pirmiausia išjunkite oro sausintuvą. Tada išimkite vandens rezervuarą iš prietaiso ir išpilkite 
vandenį iš tualeto ar vonios kambario. Įstatykite vandens baką atgal į mašiną. Norėdami tęsti oro sausinimą, vėl įjunkite oro 
sausintuvą.

ATSARGIAI
1. Po naudojimo išjunkite oro sausintuvą.
2. Venkite kintamosios srovės adapterio naudoti drėgnose ar drėgnose vietose. Įdėkite prietaisą tokioje vietoje, kur gera oro 
ventiliacija.
3. Visada laikykite švarias galines oro įleidimo groteles ir viršutines oro išleidimo groteles, neuždenkite jų drabužiais, plastikiniais 
maišeliais ir kt.
4. Naudojant AC / DC adapteris sušyla. Tai normalu ir nėra gedimas.
5. Visada laikykite įrenginį vertikaliai, kad išvengtumėte vandens nutekėjimo.

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima mesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, tai rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Nesilaikant aukščiau nurodytos taisyklės, 
netinkamai šalinant naudotą įrangą, gali kilti grėsmė natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, atsirandanti dėl pavojingų įrangoje 
esančių komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad būtų išvengta minėtos grėsmės, šiuos komponentus 
turėtų surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas susidėvėjusios įrangos išardymas yra nepriimtinas. Namų 
ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų 
pirma daroma aktyviai dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
-Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Balta krāsa
-Materiāls: ABS + alumīnijs + AS + PVC
- Produkta izmērs: 22/13,5/13,5cm
-Ūdens tvertnes tilpums: aptuveni 800 ml
- Automātiska izslēgšana, kad ūdens tvertne ir pilna, sarkanā gaismas diode norāda, ka ūdens tvertne ir pilna.
- Spriegums: AC 100-240V (izmantojot maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteri)
- Jaudas patēriņš: 22,5 W.
-Mitruma noņemšana: App. 330 ml dienā

Raksturīgs:
Oro džiovintuvas – tai įrenginys, kuris efektyviai sulaiko ir pašalina iš oro perteklinę drėgmę. Puikiai tinka prastai vėdinamoms 
patalpoms, kur ypač dažnai būna didelė drėgmė. Sausintuvo naudojimas padės apsisaugoti nuo kenksmingų grybų ir pelėsių bei 
pasirūpins jūsų gerove.

FUNKCIJAS
-Pārbaudiet spriegumu, kas norādīts uz plāksnītes. Šis rīks ir paredzēts maiņstrāvas 220–240 V maiņstrāvai.
-Novietojiet ierīci uz līdzenas virsmas un pārliecinieties, ka gaisa sausinātājs nav pakļauts tiešiem saules stariem.
-Nenovietojiet ierīces tuvumā priekšmetus (ieteicams no visām ierīces pusēm atstāt 30-50 cm atstarpi).
-Atvienojot spraudni no kontaktligzdas, cieši turiet un velciet kontaktdakšu.
-Nevietojiet ierīcē pirkstus vai priekšmetus.
-Nelietojiet ierīci, ja kabelis vai spraudnis ir bojāts. 
-Šī ierīce ir paredzēta tikai mājas lietošanai mājās. Nelietojiet šo ierīci ārpus telpām.
-Nelociet un nelokiet strāvas vadu. Tas var pārkarst.
-Neturiet ierīces tuvumā viegli uzliesmojošus aerosolus, piemēram, laku un krāsas. Tas var izraisīt ierīces aizdegšanos.
-Neiegremdējiet ierīci, strāvas vadu un nepieslēdziet ūdeni. Pirms tīrīšanas vai pēc katras lietošanas atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
-Nelejiet ūdeni tieši uz korpusa vai iekšpusē. Tas var izraisīt rūsu un elektriskās izolācijas bojājumus.
-Lai ierīci nokasītu vai notīrītu, neizmantojiet asus priekšmetus, piemēram, nažus, skrūvgriežus, šķēres utt.
-Nenovietojiet ierīces augšpusē smagus vai trauslus priekšmetus. Izmantojiet šo ierīci tikai tā, kā aprakstīts šajā rokasgrāmatā.
-Šo ierīci drīkst lietot bērni vecumā no 8 gadiem un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai bez pieredzes un
zināšanām, ja vien viņus uzrauga vai viņiem ir dota norāde par ierīces drošu lietošanu un viņi saprot tās draudus. . Bērni nedrīkst 
spēlēt ar ierīci. Bērni nedrīkst tīrīt vai uzturēt ierīci bez uzraudzības.
-Ierīci drīkst izmantot tikai ar strāvas adapteri, kas pievienots ierīcei.

ATKĀRTĒŠANAS NOLIKŠANA
Novietojiet ierīci uz līdzenas, stabilas virsmas, kas nav pakļauta vibrācijai, atstājot vismaz 30 cm attālumu starp ierīci un jebkuru 
lielu priekšmetu. Izvairieties no šādām vietām:
-Kur tas ir pakļauts tiešiem saules stariem
-Kur tas atrodas tuvu starojošiem siltuma avotiem
-Kur ir putekļains
Jebkurš mitrums gaisā, kas iesūcies gaisa sausinātājā, rada ūdens pilienus, kas galu galā uzkrājas ūdens tvertnē. Ūdens savākšanas 
ātrums tvertnē ir atkarīgs no daudziem faktoriem, piemēram, istabas temperatūras, telpas lieluma un mitruma avota. Ir zināms, ka 
zemā istabas temperatūrā ekstrakcijas ātrums ir arī lēns. Jo augstāks mitrums, jo labāks rezultāts.



SAVIENOŠANA UN KONFIGURĀCIJA
AC / DC barošanas avots būs karsts lietošanai. TAS IR NORMĀLS UN NAV PROBLĒMA.
1. Pievienojiet maiņstrāvas / līdzstrāvas adaptera līdzstrāvas spraudni līdzstrāvas kontaktligzdai (sausinātāja sānos), pēc tam 
pievienojiet maiņstrāvas / līdzstrāvas adaptera maiņstrāvas spraudni piemērotā sienas kontaktligzdā.
2. Nospiediet barošanas slēdzi, sāks darboties mini sausinātājs. Iedegsies zaļā gaismas diode. Dzirdiet un sajūtiet, kā gaiss iziet no 
augšējās gaisa izplūdes atveres.
3. Lai izslēgtu ierīci, vēlreiz nospiediet barošanas slēdzi, žāvētājs apstāsies.
4. Kad ūdens tvertne ir pilna, iedegsies sarkanā gaismas diode, visas darbības tiks automātiski izslēgtas, līdz ūdens tvertne būs tukša.

TĪRĪŠANA
Pirms ierīces tīrīšanas vispirms izslēdziet gaisa sausinātāju un atvienojiet maiņstrāvas / līdzstrāvas kontaktligzdu. Izmantojiet mīkstu 
drānu, lai notīrītu ierīces virsmu, un mīkstu sarotu suku, lai notīrītu putekļus no gaisa ieplūdes un izplūdes restēm.

ŪDENS Tvertnes iekšpuses tīrīšana
Ūdens tvertnes vāku var noņemt tikai tīrīšanai. Pirms ūdens tvertnes noņemšanas vispirms izslēdziet gaisa mitrinātāju un noņemiet 
kontaktdakšu no kontaktligzdas. Noņemiet ūdeni un notīriet tvertnes iekšpusi. Pēc tīrīšanas ievietojiet vāku un peldošo bumbu 
atpakaļ žāvētājā.
Noņemama ūdens tvertne
Kad ūdens tvertne ir gandrīz pilna, ierīce automātiski izslēdzas un iedegas sarkanā gaismas diode "Ūdens tvertne pilna". Lai noņemtu
ūdens tvertni, vispirms izslēdziet sausinātāju. Pēc tam noņemiet ūdens tvertni no ierīces un izlejiet ūdeni no tualetes vai vannas 
istabas. Ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ mašīnā. Lai turpinātu sausināšanu, atkal ieslēdziet gaisa mitrinātāju.

UZMANĪBU
1. Pēc lietošanas izslēdziet sausinātāju.
2. Izvairieties no maiņstrāvas adaptera lietošanas mitrās vai mitrās vietās. Novietojiet ierīci vietā, kur ir laba gaisa ventilācija.
3. Vienmēr turiet tīru aizmugurējo gaisa ieplūdes režģi un augšējo gaisa izplūdes režģi, nepārsedziet to ar apģērbu, plastmasas 
maisiņiem utt.
4. Lietošanas laikā maiņstrāvas / līdzstrāvas adapteris kļūst silts. Tas ir normāli un nav darbības traucējumi.
5. Vienmēr turiet ierīci vertikāli, lai izvairītos no ūdens noplūdes.

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima mesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, tai rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Nesilaikant aukščiau nurodytos taisyklės, 
netinkamai šalinant naudotą įrangą, gali kilti grėsmė natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, atsirandanti dėl pavojingų įrangoje 
esančių komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad būtų išvengta minėtos grėsmės, šiuos komponentus 
turėtų surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas susidėvėjusios įrangos išardymas yra nepriimtinas. Namų 
ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų 
pirma daroma aktyviai dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
-Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
-Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
-Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Білий колір
-Матеріал: ABS + алюміній + AS + PVC
- Розмір виробу: 22/13,5/13,5cm
- Ємність резервуара для води: приблизно 800 мл
-Автоматичне відключення живлення, коли резервуар для води заповнений, червоний світлодіод вказуватиме, що резервуар 
для води заповнений.
-Напруга: AC 100-240V (через адаптер живлення AC/DC)
-Енергоспоживання: 22,5 Вт.
-Осушення: прибл. 330 мл/добу

ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Осушувач повітря - це пристрій, який ефективно вловлює і видаляє зайву вологу з повітря. Відмінно підходить для погано 
вентильованих приміщень, де особливо часто буває підвищена вологість. Використання осушувача повітря допоможе вам 
захиститися від шкідливих грибків і цвілі та подбає про ваше самопочуття.

ФУНКЦІЇ
-Перевірте напругу, вказану на паспортній табличці. Цей інструмент призначений для джерела живлення змінного струму 
220-240В.
-Помістіть пристрій на рівну поверхню та переконайтесь, що осушувач повітря не піддається прямим сонячним променям.
-Не ставте будь-які предмети поблизу пристрою (рекомендується простір 30-50 см з усіх боків пристрою).
-При від'єднанні штепсельної вилки від розетки міцно тримайте та витягуйте штепсельну вилку.
-Не кладіть пальці або будь-які предмети у пристрій.
-Не використовуйте пристрій, якщо кабель або вилка пошкоджені. 
-Цей пристрій призначений лише для домашнього використання в приміщенні. Не використовуйте цей пристрій на 
відкритому повітрі.
-Не щільно згинайте та не накручуйте шнур живлення. Це може перегрітися.
-Не використовуйте поблизу пристрою легкозаймисті спреї, такі як лак та фарба. Це може призвести до загоряння пристрою.
-Не занурюйте прилад, шнур живлення та підключайте воду до води. Відключайте пристрій від мережі перед очищенням або
після кожного використання.
-Не розбризкуйте воду безпосередньо на шафу або всередині. Це може призвести до іржі та пошкодження електроізоляції.
-Не використовуйте гострі предмети, такі як ножі, викрутки, ножиці тощо, для зішкрябування чи очищення пристрою.
-Не кладіть важкі або тендітні предмети поверх пристрою. Використовуйте цей пристрій лише так, як описано в цьому 
посібнику.
- Цим приладом можуть користуватися діти віком від 8 років та особи зі зниженими фізичними, сенсорними чи розумовими 
здібностями або без досвіду та знань, якщо вони перебувають під наглядом або пройшли інструктаж з безпечного 
користування приладом та розуміють його загрози . Діти не повинні гратися з пристроєм. Діти не можуть чистити чи 
обслуговувати прилад без нагляду.
-Пристрій можна використовувати лише з адаптером живлення, що постачається разом із пристроєм.



ВСТАНОВЛЕННЯ ВИСУГЛЮВАЧА
Помістіть пристрій на рівну стійку поверхню, яка не піддається вібрації, з мінімальною відстанню 30 см між пристроєм та 
будь-якими великими предметами. Уникайте таких місць:
-Де, де на нього потрапляють прямі сонячні промені
-Де, де це близько до променистих джерел тепла
-Де пильно
Будь-яка волога в повітрі, яка всмоктується в осушувач, створює краплі води, які з часом накопичуються у резервуарі для 
води. Швидкість накопичення води в резервуарі залежить від багатьох факторів, таких як кімнатна температура, розмір 
приміщення та джерело вологи. Відомо, що при низькій кімнатній температурі швидкість вилучення також повільна. Чим 
вище вологість, тим кращий результат.

ПІДКЛЮЧЕННЯ ТА КОНФІГУРАЦІЯ
БЛОК ПЕРЕМІЩЕННЯ ПЕРЕМІСТЕННЯ / постійного струму буде ГОРЯЧИМ ВИКОРИСТОВАТИ ЦЕ НОРМАЛЬНЕ, А 
НЕ ПРОБЛЕМА.
1. Підключіть штекер постійного струму адаптера змінного / постійного струму до розетки постійного струму (збоку 
осушувача), а потім підключіть штепсель змінного струму адаптера змінного / постійного струму до відповідної розетки.
2. Натисніть вимикач живлення, міні-осушувач почне працювати. Загориться зелений світлодіод. Почуйте і відчуйте, як 
повітря виходить із верхнього отвору для виходу повітря.
3. Щоб вимкнути пристрій, знову натисніть вимикач живлення, сушарка зупиниться.
4. Коли ємність для води заповнена, буде світитися червоний світлодіод, усі операції будуть автоматично вимикатися, доки 
резервуар для води не спорожниться.

ОЧИЩЕННЯ
Перед очищенням пристрою вимкніть осушувач та спочатку від'єднайте розетку змінного / постійного струму. За допомогою
м’якої тканини очистіть поверхню пристрою, а м’якою щетиною видаліть пил із вхідних та вихідних решіток повітря.

ОЧИЩЕННЯ ВНУТРІШНЬОГО РЕЗЕРВУАРУ
Зняти кришку резервуара для води можна лише для очищення. Спочатку вимкніть осушувач та вийміть вилку з розетки 
перед тим, як знімати резервуар для води. Видаліть воду та почистіть внутрішню частину бака. Після очищення поверніть 
кришку та плаваючий куля назад у сушарку.
Знімний резервуар для води
Коли ємність для води майже заповнена, пристрій автоматично вимикається і загоряється червоний світлодіодний індикатор 
"Бак для води заповнений". Щоб зняти резервуар для води, спочатку вимкніть осушувач. Потім вийміть резервуар для води з 
пристрою і вилийте воду з унітазу або ванної кімнати. Поставте резервуар для води назад у машину. Щоб продовжити 
осушення, увімкніть осушувач знову.

ОБЕРЕЖНО
1. Після використання вимкніть осушувач.
2. Уникайте використання адаптера змінного струму у вологих або вологих місцях. Помістіть пристрій у місці, де добре 
провітрюється повітря.
3. Завжди тримайте задню решітку на вході повітря та верхню решітку на виході для повітря, не накривайте її одягом, 
поліетиленовими пакетами тощо.
4. Адаптер змінного / постійного струму нагрівається під час використання. Це нормально і не є несправністю.

5. Завжди тримайте пристрій вертикально, щоб уникнути витоку води.

Інформація для споживача щодо поводження з відходами електричного та електронного обладнання:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Збирати 
таку техніку слід вибірково, про що свідчить маркування, що додається – перекреслений контейнер для відходів на колесах. 
Недотримання вищевказаного правила, у разі неправильної утилізації використаного обладнання, може становити загрозу 
для навколишнього природного середовища та здоров’я людини через наявність небезпечних компонентів в обладнанні, 
таких як: електропроводка, пластик, вимикачі , тощо. Щоб уникнути вищезазначеної загрози, ці компоненти повинні 
збиратися та належним чином оброблятися спеціалізованими компаніями. Самостійний демонтаж зношеного обладнання 
неприпустимий. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні повторному використанню та відновленню, 
включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної участі в системі збору 
відпрацьованого обладнання.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете ръководството за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Бял цвят
-Материал: ABS+ алуминий + AS+ PVC
- Размер на продукта: 22/13,5/13,5cm
- Капацитет на резервоара за вода: приблизително 800 мл
-Автоматично изключване, когато резервоарът за вода е пълен, червеният светодиод ще покаже, че резервоарът за вода е 
пълен.
-Напрежение: AC 100-240V (чрез AC/DC захранващ адаптер)
-Консумирана мощност: 22.5 W.
-Изсушаване: App. 330мл/ден

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Сушилнята за въздух е устройство, което ефективно улавя и премахва прекомерната влага от въздуха. Перфектен е за 
помещения с лоша вентилация, където високата влажност е особено честа. Използването на влагоуловител ще ви помогне да
се предпазите от вредните гъбички и мухъл и ще се погрижи за вашето благополучие.

ФУНКЦИИ
-Проверете напрежението, посочено на табелката с данни. Този инструмент е предназначен за AC 220-240V захранване.
- Поставете устройството върху равна повърхност и се уверете, че обезвлажнителят не е изложен на пряка слънчева 
светлина.
-Не поставяйте никакви предмети близо до устройството (препоръчва се 30-50 см от всички страни на устройството).
- Когато изключвате щепсела от контакта, хванете здраво щепсела и го издърпайте.
- Не пъхайте пръсти или други предмети в устройството.
- Не използвайте уреда, ако кабелът или щепселът са повредени. Проверявайте редовно захранващия кабел на този уред.
-Този уред е само за домашна употреба на закрито. Не използвайте това устройство на открито.
- Не навивайте здраво захранващия кабел. Може да прегрее.
-Не използвайте запалими спрейове като лак и боя в близост до устройството. Това може да доведе до запалване на 
устройството.
- Не потапяйте уреда, захранващия кабел и щепсела във вода. Изключвайте устройството от контакта преди почистване или 
след всяка употреба.
- Не пръскайте вода директно върху кутията или вътре. Това може да доведе до ръждясване и повреда на електрическата 
изолация.
-Не използвайте остри предмети като ножове, отвертки, ножици и др., за да изстържете или почистите устройството.
- Не поставяйте тежки или чупливи предмети върху устройството. Използвайте това устройство само както е описано в това 
ръководство.
- Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица с намалени физически, сетивни или умствени 
способности или липса на опит и познания, при условие че са били наблюдавани или инструктирани относно използването 
на уреда по безопасен начин и разбират заплахи. Децата не трябва да си играят с уреда. Децата не трябва да почистват или 
поддържат уреда без надзор.
- Устройството може да се използва само със захранващия адаптер, доставен с устройството.

МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ НА ИЗВЛАЖИТЕЛЯ
Поставете устройството върху равна, стабилна повърхност, която не е подложена на вибрации, с разстояние най-малко 30 см 
между устройството и всеки голям предмет. Избягвайте следните места:
-Където е изложено на пряка слънчева светлина
-Където е близо до източници на топлина
-Къде е прашно
Всяка влага във въздуха, която се засмуква в изсушителя, образува водни капчици, които в крайна сметка се събират в 
резервоара за вода. Скоростта, с която водата се събира в резервоара, зависи от много фактори, като стайна температура, 
размер на помещението и източник на влага. Известно е, че при ниска стайна температура степента на екстракция също е 
ниска. Колкото по-висока е влажността, толкова по-добър е резултатът.



ВРЪЗКА И НАСТРОЙКА
AC/DC АДАПТЕРЪТ ЩЕ БЪДЕ ГОРЕН, КОГАТО СЕ ИЗПОЛЗВА. ТОВА Е НОРМАЛНО И НЕ ОЗНАЧАВА 
НЕИЗПРАВНОСТ.
1. Свържете щепсела за постоянен ток на адаптера за променлив/постоянен ток към контакта за постоянен ток (от страната 
на влагоуловителя), след което включете щекера за променлив ток на адаптера за променлив ток в подходящ стенен контакт.
2. Натиснете превключвателя на захранването, мини обезвлажнителят ще започне да работи. Зеленият светодиод ще светне. 
Слушайте и усетете въздуха, който излиза от горния отвор за въздух.
3. За да изключите устройството, натиснете отново превключвателя на захранването, изсушителят ще спре.
4. Когато резервоарът за вода е пълен, червеният светодиод ще свети, всички операции ще бъдат автоматично изключени, 
докато резервоарът се изпразни.

ПОЧИСТВАНЕ
Преди да почистите устройството, изключете влагоуловителя и първо извадете AC/DC контакта. Използвайте мека кърпа, за 
да почистите повърхността на уреда и четка с мек косъм, за да отстраните праха от решетките за вход и изход за въздух.

ПОЧИСТВАНЕ НА ВЪТРЕШНОСТТА НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА
Капакът на резервоара за вода може да се сваля само за почистване. Първо изключете влагоуловителя и извадете щепсела от 
контакта, преди да извадите резервоара за вода. Отстранете водата и почистете вътрешността на резервоара. След 
почистване поставете капака и плаващата топка обратно в изсушителя.

СВАЛЯЕМ РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДА
Когато резервоарът за вода е почти пълен, устройството автоматично ще се изключи и ще светне червеният светодиод 
„Резервоарът за вода е пълен“. За да премахнете резервоара за вода, първо изключете влагоуловителя. След това извадете 
резервоара за вода от устройството и излейте водата в тоалетната или банята. Поставете резервоара за вода обратно в 
машината. За да продължите обезвлажняването, включете отново обезвлажнителя.

ВНИМАНИЕ!
1. Изключете влагоуловителя след употреба.
2. Избягвайте да използвате AC адаптера на мокри или влажни места. Поставете устройството на места с добра вентилация.
3. Винаги поддържайте задната решетка за всмукване на въздух и горната решетка за изход на въздух чисти и не ги 
покривайте с дрехи, найлонови торбички и др.
4. AC/DC адаптерът се затопля по време на употреба. Това е нормално и не означава неизправност.
5. Винаги дръжте устройството изправено, за да избегнете изтичане на вода.

Информация за потребителя относно третирането на отпадъци от електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не може да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. Това 
оборудване трябва да се събира селективно, което е обозначено с приложената маркировка - зачеркнат контейнер за 
отпадъци на колела. Неспазването на горното правило, в случай на неправилно изхвърляне на използвано оборудване, може 
да представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве, в резултат на наличието на опасни компоненти в 
оборудването, като: електрически кабели, пластмаса, ключове и т.н. За да се избегне горната заплаха, тези компоненти 
трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Саморазглобяването на износено оборудване е 
недопустимо. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, включително 
рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за събиране на 
отпадъчно оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
- Bijela boja
-Materijal: ABS+ aluminij + AS+ PVC
- Veličina proizvoda: 22/13,5/13,5cm
- Kapacitet rezervoara za vodu: cca 800 ml
- Automatsko isključivanje kada je spremnik za vodu pun, crvena LED će pokazati da je spremnik za vodu pun.
-Napon: AC 100-240V (preko AC/DC adaptera)
-Potrošnja: 22,5 W.
-Odvlaživanje: App. 330ml/dan

KARAKTERISTIKA:
Sušilo zraka je uređaj koji učinkovito hvata i uklanja prekomjernu vlagu iz zraka. Savršen je za slabo prozračene prostorije, gdje je 
visoka vlažnost posebno česta. Korištenje odvlaživača pomoći će vam da se zaštitite od štetnih gljivica i plijesni te će se pobrinuti za 
vašu dobrobit.

FUNKCIJE
- Provjerite napon naveden na natpisnoj pločici. Ovaj alat je dizajniran za AC 220-240V napajanje.
- Postavite uređaj na ravnu površinu i pazite da odvlaživač ne bude izložen izravnoj sunčevoj svjetlosti.
- Ne stavljajte nikakve predmete blizu uređaja (preporučuje se 30-50 cm sa svih strana uređaja).
-Kada izvlačite utikač iz utičnice, čvrsto držite i povucite utikač.
- Ne stavljajte prste ili bilo kakve predmete u uređaj.
- Ne koristite uređaj ako su kabel ili utikač oštećeni. Redovito provjeravajte kabel za napajanje ovog uređaja.
- Ovaj uređaj je samo za unutarnju upotrebu u kućanstvu. Ne koristite ovaj uređaj na otvorenom.
- Nemojte čvrsto namotavati ili skupljati kabel za napajanje. Može se pregrijati.
- Ne koristite zapaljive sprejeve poput lakova i boja u blizini uređaja. To može uzrokovati požar na uređaju.
- Ne uranjajte uređaj, kabel za napajanje i utikač u vodu. Isključite uređaj iz struje prije čišćenja ili nakon svake uporabe.
- Nemojte prskati vodu izravno na kućište ili unutrašnjost. To može dovesti do hrđanja i oštećenja električne izolacije.
- Nemojte koristiti oštre predmete kao što su noževi, odvijači, škare itd. za struganje ili čišćenje uređaja.
- Ne stavljajte teške ili lomljive predmete na uređaj. Koristite ovaj uređaj samo kako je opisano u ovom priručniku.
- Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su ih dobili upute u vezi s korištenjem uređaja na siguran način i 
da razumiju prijetnje. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Djeca ne smiju čistiti ili održavati uređaj bez nadzora.
- Uređaj se smije koristiti samo s strujnim adapterom koji je isporučen s uređajem.

MJESTO OSUŠIVAČA
Postavite uređaj na ravnu, stabilnu površinu koja nije podložna vibracijama, s razmakom od najmanje 30 cm između uređaja i bilo 
kojeg većeg predmeta. Izbjegavajte sljedeće lokacije:
- Tamo gdje je izložen izravnoj sunčevoj svjetlosti
-Tamo gdje je blizu izvora topline
-Gdje je prašnjavo
Sva vlaga u zraku koja je usisana u odvlaživač stvara kapljice vode koje se na kraju skupljaju u spremniku za vodu. Brzina 
prikupljanja vode u spremniku ovisi o mnogim čimbenicima, kao što su sobna temperatura, veličina prostorije i izvor vlage. Poznato 
je da je pri niskoj sobnoj temperaturi stupanj ekstrakcije također nizak. Što je veća vlažnost, to je bolji rezultat.

POVEZIVANJE I POSTAVLJANJE
AC/DC ADAPTER ĆE BITI VRUĆ KOD UPOTREBE. OVO JE NORMALNO I NE ZNAČI KVAR.
1. Spojite DC utikač AC/DC adaptera u istosmjernu utičnicu (na bočnoj strani odvlaživača), zatim uključite AC utikač AC/DC 
adaptera u odgovarajuću zidnu utičnicu.
2. Pritisnite prekidač za napajanje, mini odvlaživač će početi raditi. Zasvijetlit će zelena LED lampica. Slušajte i osjetite kako zrak 
izlazi iz gornjeg otvora za zrak.
3. Za isključivanje uređaja ponovno pritisnite prekidač za napajanje, odvlaživač će se zaustaviti.
4. Kada je spremnik za vodu pun, crveni LED će biti uključen, sve operacije će se automatski isključiti dok se spremnik ne isprazni.



ČIŠĆENJE
Prije čišćenja uređaja isključite odvlaživač zraka i odspojite AC/DC utičnicu. Koristite meku krpu za čišćenje površine jedinice i 
četku s mekim čekinjama za uklanjanje prašine s rešetki ulaza i izlaza zraka.
ČIŠĆENJE UNUTRAŠNJOSTI SPREMNIKA ZA VODU
Poklopac spremnika za vodu može se ukloniti samo radi čišćenja. Najprije isključite odvlaživač i izvucite utikač iz utičnice prije 
uklanjanja spremnika za vodu. Uklonite vodu i očistite unutrašnjost spremnika. Nakon čišćenja vratite poklopac i plutajuću kuglu u 
odvlaživač.

ODKLONIV SPREMNIK ZA VODU
Kada je spremnik za vodu skoro pun, uređaj će se automatski isključiti i zasvijetlit će crvena LED dioda "Spremnik za vodu pun". Za 
uklanjanje spremnika za vodu prvo isključite odvlaživač. Zatim uklonite spremnik za vodu iz uređaja i izlijte vodu u WC ili 
kupaonicu. Vratite spremnik za vodu u stroj. Za nastavak odvlaživanja ponovo uključite odvlaživač.

PAŽNJA
1. Isključite odvlaživač nakon upotrebe.
2. Izbjegavajte korištenje AC adaptera na mokrim ili vlažnim mjestima. Postavite uređaj na mjesta gdje postoji dobra ventilacija.
3. Stražnju rešetku za dovod zraka i gornju rešetku za odvod zraka uvijek održavajte čistima i nemojte ih prekrivati odjećom, 
plastičnim vrećicama itd.
4. AC/DC adapter se zagrijava tijekom upotrebe. To je normalno i ne ukazuje na kvar.
5. Uređaj uvijek držite uspravno kako biste izbjegli curenje vode.

Informacije za potrošače o postupanju s otpadnom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na što 
ukazuje priložena oznaka – prekriženi kontejner za otpad na kotačićima. Nepoštivanje gore navedenog pravila, u slučaju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih 
komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente 
trebaju prikupljati i pravilno obrađivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istrošene opreme je neprihvatljivo. Kućanstva igraju 
važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno postiže aktivnim 
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela innan användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
-Behåll manualen för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Vit färg
-Material: ABS+ aluminium + AS+ PVC
- Produktstorlek: 22/13,5/13,5cm
-Vattentankens kapacitet: ca 800ml
-Automatisk avstängning när vattentanken är full, röd lysdiod indikerar att vattentanken är full.
-Spänning: AC 100-240V (via AC/DC-strömadapter)
-Strömförbrukning: 22,5 W.
-Avfuktning: ca. 330ml/dag

KARAKTERISTISK:
En lufttork är en anordning som effektivt fångar upp och tar bort överdriven fukt från luften. Den är perfekt för dåligt ventilerade 
rum, där hög luftfuktighet är särskilt frekvent. Att använda en avfuktare hjälper dig att skydda dig mot skadliga svampar och mögel 
och kommer att ta hand om ditt välbefinnande.

FUNKTIONER
-Kontrollera spänningen som anges på märkskylten. Detta verktyg är designat för AC 220-240V strömförsörjning.
- Placera enheten på en plan yta och se till att avfuktaren inte utsätts för direkt solljus.
- Placera inga föremål nära enheten (30-50 cm rekommenderas på alla sidor av enheten).
-När du drar ur kontakten från uttaget, håll stadigt och dra i kontakten.
- För inte in fingrar eller föremål i enheten.
-Använd inte apparaten om sladden eller kontakten är skadad. Kontrollera regelbundet nätsladden till denna apparat.
-Denna apparat är endast avsedd för inomhusbruk. Använd inte denna enhet utomhus.
- Spola inte eller bunta ihop nätsladden hårt. Det kan överhettas.
-Använd inte brandfarliga sprayer som lack och färg nära enheten. Detta kan få enheten att fatta eld.
- Sänk inte ner apparaten, nätsladden och kontakten i vatten. Koppla ur enheten före rengöring eller efter varje användning.
-Stänk inte vatten direkt på höljet eller inuti. Detta kan leda till rost och skador på den elektriska isoleringen.
-Använd inte vassa föremål som knivar, skruvmejslar, saxar etc. för att skrapa eller rengöra enheten.
- Placera inte tunga eller ömtåliga föremål på enheten. Använd endast denna enhet enligt beskrivningen i denna bruksanvisning.
- Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller 
bristande erfarenhet och kunskap, förutsatt att de har fått övervakning eller instruktioner om användning av apparaten på ett säkert 
sätt och förstår hot. Barn får inte leka med enheten. Barn får inte rengöra eller underhålla apparaten utan tillsyn.
- Enheten får endast användas med den strömadapter som medföljer enheten.

AVFUKTARENS PLATS
Placera enheten på en plan, stabil yta som inte utsätts för vibrationer, med ett avstånd på minst 30 cm mellan enheten och ett stort 
föremål. Undvik följande platser:
-Där den utsätts för direkt solljus
-Där det är nära värmestrålande källor
-Var är det dammigt
Eventuell fukt i luften som sugs in i avfuktaren bildar vattendroppar som så småningom samlas i vattentanken. Hastigheten med 
vilken vatten samlas upp i tanken beror på många faktorer, såsom rumstemperatur, rumsstorlek och fuktkälla. Det är känt att vid låg 
rumstemperatur är extraktionshastigheten också låg. Ju högre luftfuktighet, desto bättre resultat.

ANSLUTNING OCH INSTÄLLNING
AC/DC-ADAPTERN KOMMER ATT VARA HET NÄR DEN ANVÄNDS. DETTA ÄR NORMALT OCH BETYDER INTE ETT 
FEL.
1. Anslut AC/DC-adapterns DC-kontakt till DC-strömuttaget (på sidan av avfuktaren), anslut sedan AC/DC-adapterns AC-kontakt till
ett lämpligt vägguttag.
2. Tryck på strömbrytaren, miniavfuktaren börjar fungera. Den gröna lysdioden tänds. Lyssna och känn hur luften kommer ut ur det 
övre luftutloppet.
3. För att stänga av enheten, tryck på strömbrytaren igen, avfuktaren stannar.
4. När vattentanken är full kommer den röda lysdioden att lysa, alla funktioner kommer att stängas av automatiskt tills tanken är tom.



RENGÖRING
Innan du rengör enheten, stäng av avfuktaren och koppla ur AC/DC-uttaget först. Använd en mjuk trasa för att rengöra enhetens yta 
och en mjuk borste för att ta bort damm från luftintags- och utloppsgallren.

RENGÖRING AV VATTENTANKENS INTERIÖR
Vattentankens lock kan endast tas bort för rengöring. Stäng först av avfuktaren och dra ut kontakten ur uttaget innan du tar bort 
vattentanken. Ta bort vattnet och rengör insidan av tanken. Efter rengöring, sätt tillbaka locket och den flytande bollen i avfuktaren.

AVTAGNINGSBAR VATTENTANK
När vattentanken är nästan full stängs enheten automatiskt av och den röda LED-lampan "Vattentank full" tänds. För att ta bort 
vattentanken, stäng först av avfuktaren. Ta sedan bort vattentanken från enheten och häll vattnet i toaletten eller badrummet. Sätt 
tillbaka vattentanken i maskinen. För att fortsätta avfuktningen, sätt på avfuktaren igen.

UPPMÄRKSAMHET
1. Stäng av avfuktaren efter användning.
2. Undvik att använda nätadaptern på våta eller fuktiga platser. Placera enheten på platser där det finns god luftventilation.
3. Håll alltid det bakre luftintagsgallret och det övre luftutloppsgallret rena och täck dem inte med kläder, plastpåsar etc.
4. AC/DC-adaptern blir varm under användning. Detta är normalt och indikerar inte något fel.
5. Håll alltid enheten upprätt för att undvika vattenläckage.

Information till konsumenten om hantering av avfall från elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning får inte placeras tillsammans med annat hushållsavfall. Sådan utrustning bör samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade märkningen - en överkorsad avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående 
regel, i händelse av felaktig kassering av använd utrustning, kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa, till 
följd av närvaron av farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare , etc. För att undvika 
ovanstående hot bör dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade företag. Självdemontering av sliten 
utrustning är oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av 
uttjänt utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Ασπρο χρώμα
-Υλικό: ABS+ αλουμίνιο + AS+ PVC
- Μέγεθος προϊόντος: 22/13,5/13,5cm
-Χωρητικότητα δοχείου νερού: περίπου 800ml
-Αυτόματη απενεργοποίηση όταν γεμίσει η δεξαμενή νερού, η κόκκινη λυχνία LED θα υποδεικνύει ότι η δεξαμενή νερού είναι 
γεμάτη.
-Τάση: AC 100-240V (μέσω μετασχηματιστή AC/DC)
-Κατανάλωση ισχύος: 22,5 W.
-Αφύγρανση: Εφαρμ. 330 ml/ημέρα

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Το στεγνωτήριο αέρα είναι μια συσκευή που συλλαμβάνει και αφαιρεί αποτελεσματικά την υπερβολική υγρασία από τον αέρα. Είναι
ιδανικό για δωμάτια με κακό αερισμό, όπου η υψηλή υγρασία είναι ιδιαίτερα συχνή. Η χρήση αφυγραντήρα θα σας βοηθήσει να 
προστατευθείτε από επιβλαβείς μύκητες και μούχλα και θα φροντίσει για την ευεξία σας.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
-Ελέγξτε την τάση που αναγράφεται στην πινακίδα. Αυτό το εργαλείο έχει σχεδιαστεί για τροφοδοτικό AC 220-240V.
- Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια επίπεδη επιφάνεια και βεβαιωθείτε ότι ο αφυγραντήρας δεν εκτίθεται στο άμεσο ηλιακό φως.
-Μην τοποθετείτε αντικείμενα κοντά στη συσκευή (συνιστώνται 30-50 cm σε όλες τις πλευρές της συσκευής).
-Όταν αποσυνδέετε το φις από την πρίζα, κρατήστε σταθερά και τραβήξτε το φις.
-Μην εισάγετε δάχτυλα ή αντικείμενα στη συσκευή.
-Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το καλώδιο ή το φις είναι κατεστραμμένο. Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο τροφοδοσίας αυτής 
της συσκευής.
-Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση σε εσωτερικούς χώρους. Μη χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή σε 
εξωτερικούς χώρους.
-Μην τυλίγετε ή δένετε σφιχτά το καλώδιο τροφοδοσίας. Μπορεί να υπερθερμανθεί.
-Μην χρησιμοποιείτε εύφλεκτα σπρέι όπως βερνίκι και μπογιές κοντά στη συσκευή. Αυτό μπορεί να προκαλέσει φωτιά στη 
συσκευή.
-Μην βυθίζετε τη συσκευή, το καλώδιο ρεύματος και την πρίζα στο νερό. Αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα πριν τον 
καθαρισμό ή μετά από κάθε χρήση.
-Μην πιτσιλίζετε νερό απευθείας στη θήκη ή στο εσωτερικό. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε σκουριά και ζημιά στην ηλεκτρική 
μόνωση.
-Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα όπως μαχαίρια, κατσαβίδια, ψαλίδια κ.λπ. για να ξύσετε ή να καθαρίσετε τη συσκευή.
-Μην τοποθετείτε βαριά ή εύθραυστα αντικείμενα στη συσκευή. Χρησιμοποιήστε αυτή τη συσκευή μόνο όπως περιγράφεται σε 
αυτό το εγχειρίδιο.
- Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές 
ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, υπό την προϋπόθεση ότι τους έχουν δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με 
τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανοούν την απειλές. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Τα παιδιά δεν 
πρέπει να καθαρίζουν ή να συντηρούν τη συσκευή χωρίς επίβλεψη.
- Η συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο με το τροφοδοτικό που παρέχεται με τη συσκευή.

ΘΕΣΗ ΤΟΥ ΑΥΓΡΑΝΤΗΡΑ
Τοποθετήστε τη συσκευή σε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια που δεν υπόκειται σε κραδασμούς, με απόσταση τουλάχιστον 30 cm 
μεταξύ της συσκευής και οποιουδήποτε μεγάλου αντικειμένου. Αποφύγετε τις ακόλουθες τοποθεσίες:
-Όπου εκτίθεται στο άμεσο ηλιακό φως
-Όπου είναι κοντά σε πηγές θερμότητας που εκπέμπουν
-Πού έχει σκόνη
Οποιαδήποτε υγρασία στον αέρα αναρροφάται στον αφυγραντήρα σχηματίζει σταγονίδια νερού που τελικά συγκεντρώνονται στη 
δεξαμενή νερού. Ο ρυθμός με τον οποίο συλλέγεται νερό στη δεξαμενή εξαρτάται από πολλούς παράγοντες, όπως η θερμοκρασία 
δωματίου, το μέγεθος του δωματίου και η πηγή υγρασίας. Είναι γνωστό ότι σε χαμηλή θερμοκρασία δωματίου ο ρυθμός εκχύλισης 
είναι επίσης χαμηλός. Όσο μεγαλύτερη είναι η υγρασία, τόσο καλύτερο είναι το αποτέλεσμα.



ΣΥΝΔΕΣΗ ΚΑΙ ΡΥΘΜΙΣΗ
Ο μετασχηματιστής AC/DC ΘΑ ΕΙΝΑΙ ΘΕΡΜΟΣ ΟΤΑΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ. ΑΥΤΟ ΕΙΝΑΙ ΦΥΣΙΟΛΟΓΙΚΟ ΚΑΙ ΔΕΝ 
ΣΗΜΑΙΝΕΙ ΔΥΣΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ.
1. Συνδέστε το βύσμα DC του μετασχηματιστή AC/DC στην πρίζα DC (στο πλάι του αφυγραντήρα) και, στη συνέχεια, συνδέστε το 
βύσμα AC του μετασχηματιστή AC/DC σε μια κατάλληλη πρίζα τοίχου.
2. Πατήστε το διακόπτη λειτουργίας, ο μίνι αφυγραντήρας θα αρχίσει να λειτουργεί. Το πράσινο LED θα ανάψει. Ακούστε και 
νιώστε τον αέρα να βγαίνει από την επάνω έξοδο αέρα.
3. Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, πατήστε ξανά το διακόπτη λειτουργίας, ο αφυγραντήρας θα σταματήσει.
4. Όταν γεμίσει η δεξαμενή νερού, η κόκκινη λυχνία LED θα είναι αναμμένη, όλες οι λειτουργίες θα τερματιστούν αυτόματα μέχρι 
να αδειάσει η δεξαμενή.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ
Πριν καθαρίσετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα και αποσυνδέστε πρώτα την πρίζα AC/DC. Χρησιμοποιήστε ένα 
μαλακό πανί για να καθαρίσετε την επιφάνεια της μονάδας και μια βούρτσα με μαλακές τρίχες για να αφαιρέσετε τη σκόνη από τις 
γρίλιες εισόδου και εξόδου αέρα.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΔΕΞΑΜΕΝΗΣ ΝΕΡΟΥ
Το κάλυμμα της δεξαμενής νερού μπορεί να αφαιρεθεί μόνο για καθαρισμό. Πρώτα, απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα και 
αφαιρέστε το φις από την πρίζα πριν αφαιρέσετε τη δεξαμενή νερού. Αφαιρέστε το νερό και καθαρίστε το εσωτερικό της δεξαμενής. 
Μετά τον καθαρισμό, τοποθετήστε το καπάκι και την αιωρούμενη μπάλα πίσω στον αφυγραντήρα.

ΑΦΑΙΡΟΥΜΕΝΟ ΔΟΧΕΙΟ ΝΕΡΟΥ
Όταν το δοχείο νερού είναι σχεδόν γεμάτο, η συσκευή θα σβήσει αυτόματα και θα ανάψει η κόκκινη λυχνία LED "Water tank full". 
Για να αφαιρέσετε τη δεξαμενή νερού, πρώτα απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα. Στη συνέχεια, αφαιρέστε το δοχείο νερού από τη 
συσκευή και ρίξτε το νερό στην τουαλέτα ή στο μπάνιο. Τοποθετήστε ξανά το δοχείο νερού στο μηχάνημα. Για να συνεχίσετε την 
αφύγρανση, ενεργοποιήστε ξανά τον αφυγραντήρα.

ΠΡΟΣΟΧΗ
1. Απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα μετά τη χρήση.
2. Αποφύγετε τη χρήση του μετασχηματιστή AC σε υγρά ή υγρά μέρη. Τοποθετήστε τη συσκευή σε μέρη όπου υπάρχει καλός 
αερισμός.
3. Διατηρείτε πάντα καθαρά την πίσω γρίλια εισαγωγής αέρα και την επάνω γρίλια εξόδου αέρα και μην τα καλύπτετε με ρούχα, 
πλαστικές σακούλες κ.λπ.
4. Ο προσαρμογέας AC/DC θερμαίνεται κατά τη χρήση. Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν υποδηλώνει δυσλειτουργία.
5. Διατηρείτε πάντα τη συσκευή σε όρθια θέση για να αποφύγετε τη διαρροή νερού.

Πληροφορίες για τον καταναλωτή σχετικά με τη διαχείριση απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν επιτρέπεται να τοποθετούνται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτός
ο εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, κάτι που υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - ένα διαγραμμένο 
τροχοφόρο δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα, σε περίπτωση ακατάλληλης απόρριψης 
χρησιμοποιημένου εξοπλισμού, μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, ως αποτέλεσμα 
της παρουσίας επικίνδυνων εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες , κ.λπ. Για την 
αποφυγή της παραπάνω απειλής, αυτά τα εξαρτήματα θα πρέπει να συλλέγονται και να υποβάλλονται σε κατάλληλη επεξεργασία 
από εξειδικευμένες εταιρείες. Η αυτοαποσυναρμολόγηση του φθαρμένου εξοπλισμού είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά 
διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης 
απορριμμάτων εξοπλισμού. Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων 
εξοπλισμού.


